[لنقت النصاع للعهت الجديت )0( 


بسص [للم الرخصن الرسخيص 


إلقت النصاع للعهت (لخجديت 


[لعبت إلفقير إلا8 [للم أبو المقصر شاهين [لملقب ب التلعب 
يا تسوتاع صن صالح دغائكر» غفر إللم لنا ولصر 


)١(‏ التاريخ والتعريف 


© البابا شنودة الثالث: كتاب سنوات مع اسئلة الناس - الحزء السادس - سؤال 5 سلامة الإبحيل من التحريف - بماذا نرد على من يقول إن 
الإنخيل قد حرف ؟ (يوجد كذلك في المتناحف نسخ للإنحيل ترحجع إلى القرن الرابع تماماً كالأنجيل الذي في ايدينا الآن. ونقصد لما: النسخحة 
السنائية» والنسخخحة الفاتيكانية» والنسخخة الافرامية» والنسخة الاسكندرية. وكل منها تحوي كل كتب العهد الجديد التى في أيديناء» بنفس النص بلا 
تغيير. وهي مأخوذة طبعاً عن نسخ أقدم منها. ويسطيع أي إنسان أن يرى تلك النسخ القديمة» ويرى أتما نفس إنحيلنا الحالى. كذلك نحب أن 
و بالاحظة شامة أساسية وهي: كلمة تحريف لا يمكن اثباتها علمياً إلا بالمقارنة: أى مقارنة الإنحيل الأصلى بالإنخيل الذى يقال 


بمحريفة) 


©» ركريا بطرس: الحلقة السابعة عشر من حلقات أسئلة عن الإيمان بعنوان (الآيات القرآنية التي تشهد بصحة الكتاب المقدس) وبداية من الدقيقة 
رقم 4 ؟ - سألت ناهد متولي القمص الموقوف السؤال التالي: (المذيعة: نأي للتأكيد العلمي» هناك حقيقة علمية أكيدة تشهد بصحة الكتاب 
المقدس وهي شهادة علم الأثار فهل نوضح ذلك للمشاهد الكريم. الإجابة: علم الآثار بالتأكيد علم لا يكذب أليس كذلك ؟ نحن عندنا نسخ 
حطية للكتاب المقدس وهى تعتبر نسخ أثرية قديهة ومحفوظة حت اليوم وإذا أراد أحد التأكد من ذلك عليه يذهب إلى الأماكن التالية ليراها 
بنفسه ليرى النسخ الأصلية للكتاب المقدس. النسخخحة الفاتيكانية: فى الفاتيكان التى يرحع تاريخها إلى ما قبل الإسلام ب 7٠١‏ سنة وهي مثل 
السبغة الى بن ليده الآ بالطيظ. وقال كزيا ارس بالقرق الرنجد 3 وترحتها اليمارده كلاقيها وي إل فيا ليا بالزيظ» وموجيفة لي الغاتيكان 
!). النسخخحة السينائية: نسبة إلى سيناء ودير سانت كاترين وتعود إلى قبل الإسلام ل ٠١٠١‏ سنة وموحودة فى المتحف البريطانى فى لندن. النسخة 
الإسكندرانية: وتعود كتابتها إلى ما قبل الإسلام ب ٠٠١‏ سنة وموجودة فى المتحف البريطانى. (ثم قال بالحرف الواحد: شفت أنا النسخ ديه 


كلها بعنيا). 
النقاش مع المسيحي: 
©» المسيحي التابع لفكر البابا شنودة الثالث. (مستوى متدئ علمياً) 


© المسيحي المتحرر الذي يتبع أفكار علماء الغرب الباحثين. (مستوى أعلى بكثير علمياً) 
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أفكار المسيحي التابع للبابا شنودة: 


© النسخ القديمة للعهد الحديد مطابقة تمام الإنطباق للنسخ الموحودة بين أيدينا. 

© التحريف لا يُكتشف إلا بالمقارنة. وعند وحود اختلاف يكون هناك تحريفاً. 

© المسيحي يسمع دائماً أسماء هذه المخطوطات: السينائية» الفاتيكانية» السكندرية. 

© هذه الثلاث مخطوطات هم أقدم أكمل نسخ يونانية للعهد الجديد. 

» ملاحظة على كلام البابا شنودة: (وكل منها تحوي كل كتب العهد الحديد التى في أيدينا) 

© السينائية هي أقدم مخطوطة يونانية كاملة للعهد الجديد» ولكنها تحتوي على رسالة برنابا ورسالة الراعي. 

© الفاتيكانية تحتوي على أسفار كثيرة ضائعة من العهد الحديد. (الرؤياء تيتوسء فيليمون» تيموثاوس» إلخ..) 

© السكندرية ضاع منها ثلاث أرباع إنخيل متى» وبعض الصفحات الأخرى من اسفار العهد الجديد. 

٠.‏ تستطيع أن ترى المخطوطات بعينك حتى تتأكد من صحة الكلام» أن أن المعحطوطات مطابقة للنسخ الحالية. 
©» ف عصرنا الحالي غالبية مخطوطات العهد الجديد مصورة وموجودة على شبكة الإنترنت. 

نستطيع إذن أن نقارن بين هذه المخطوطات وبين النسخة الموحودة حالي» ونثبت التحريف حسب شنودة وبطرس. 
» على أساس كلام البابا شنودة والقمص الموقوف زكريا بطرس: كتاب العهد الجديد محرف. 

© المشكلة هي مواجهة أفكار علماء الغرب الدارسين المحققين العارفين لحال العهد الجديد. 

» هدف ما نقوم بدراسته الآن هو مناقشة أفكار علماء الغرب (دراسة فكر المستوى العالي علمياً). 


بداية القصة: 


* لم يكن المسيحي مدركاً للمشاكل الموجود في نص العهد الحديد. 

» بسبب أن نص العهد الحديد بسبب الطباعة كانت واحدة في جميع أنحاء الشرق الأوسط. 

© ننصح مشاهدة فيلم ثورة الكتاب المقدس: 52-284كلدئغدء* مططم.277[صغدء عط . طه1ة3ل1ء . تمكو : مغطا 
© هذا الفيلم الوثائقي كيف أن نص الكتاب المقدس لم يكن معروفاً عند عوام المسيحيين. 

» ثم جاءت محاولات مستميته لتوصيل نص العهد الحديد للمسيحي العامي» بلغته التي يستطيع القراءة بما. 

© الكتاب المقدس في العصور الوسطى كانت نسخة الفوبجحاتا اللاتينية التي قام بإعدادها القديس جيروم في القرن الخامس. 

©» في القرن السادس بدأ العالى المسيحي يدرك أن أصل العهد الحديد باللغة اليونانية. 

©» في عصر الطباعة في القرن السادس عشر (5؟5١م)‏ قاموا بعمل أول نسخة يونانية مطبوعة للعهد الجديد. 


من الأصل إن النص المستلم: 
٠.‏ جميع أصول كتابات العهد الحديد مكتوبة من القرن الأول الميلادي. 


تم نسخ هذه الكتابات القديمة يدوياً لذلك دخلت الأخطاء إلى النص. 
©» بالإضافة إلى هذه الأخطاء العفوية كان هناك من يقوم بتغيير النص عمداً لأسباب عديدة. 
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© في القرن الثاني الميلادي بدأت عملية ترجمة نص العهد الحديد اليوناتي إلى لغات أخرى. 

©» مع مرور الزمن وجدنا عدد لا بأس به من المخطوطات ولكن جميع المحطوطات مختلفة. 

© الفوبحاتا اللاتينية كانت أول محاولة لوضع نص قياسي للعهد الجديد. (مبنية على اللاتينية القديمة) 
٠,٠... »‏ مخطوطة للفلجاتاء 5,7٠١‏ مخطوطة يونانية. (الرقم يدل على كثرة الإستعمال) 

© في القرن السادس عشر انتقلوا من الفوبحاتا إلى نسخة أيرازموس اليونانية. (©557١م)‏ 

© هذه النسخة اليونانية كانت أساساً لجميع الترجمات في هذا الزمن. (الفاندايكء الملك جيمز) 


بداية القصة عند المسيحي العربي: 


© (18586م) ترجمة سميث وفاندايك: أول نسخة عربية قياسية للكتاب المقدس. 

©» (19378م) الترجمة العربية المشتركة: ترجمة لحنة من اللاهوتيين العرب من كاثوليك وأرثوذكس وبروتستانت. 

© للموام ترجمة كتاب الحياة: ترجمة لتبسيط المعنى وإيضاحه وضعتها لحنة من علماء كتابين ولاهوتيين من مختلف الكنائس. 
©» (1984م ترجمة الآباء اليسوعيين: نص حديث استوعب ما اكتسبته العلوم الكتابية منذ مئة سنة. 

©» هناك أيضاً الترجمة العربية المبسطة وترجمة الكتاب الشريف والترجمة البولسية وترجمات أخرى عديدة. 

© من خلال هذه الترجمات الكثيرة وبالمقارنة» بدأت تظهر المشاكل الموحودة في نص العهد الجديد. 


النص المستلم إلى النص الأصلي: 


© البداية من النص المطبوع الذي تم عمله في القرن السادس عشر (5؟5١م).‏ 

©» في عام ٠57١متم‏ نقل المحطوطة السكندرية إلى انحلترا. (من القرن الخامس الميلادي) 

©» في عام 1455م تم اكتشاف المخطوطة السنيائية في دير سانت كاترين. (من القرن الرابع الميلادي) 
© مع اكتشاف هذه المخطوطات بدأ العلماء في مقارنة نص إيرازموس بالمخحطوطات القديمة. 

©» بالمقارنة مع المخطوطات القديمة تم اكتشاف العديد من الإختلافات بين نص إيرازموس والنص القديم. 
© المحطوطات تختلف مع بعضها البعض» بالإضافة إلى احتلافها مع النص المستلم. 

© بدأ القرار بترك النص المستلم الفاسد والسعي وراء نص الكنيسة المستخدم في القرن الخامس. 

© من هنا بدا العلماء في عمل النسخ اليونانية النقدية. 


(2) محاولة العلماء للوصول إلى الأصول: 
©» (ل/ا./ا١م)‏ جون ميل: نسخة يونانية تحتوي على "٠.٠.٠‏ احتلاف بين المخطوطات. 


© (.107م) جوهان بنجل: نسخة يونانية نقدية تختلف كثيراً عن النص المستلم. 
© (1817م)كارل لاشمان: نسخة يونانية نقدية تمثل النص الموحود في القرن الرابع. 
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(18177م) صامويل تريجلز: "تكوين نص العهد الجديد في الكلمات الأصلية التي نسحتء بناءاً على المخطوطات القديمة" . 
© (1844م) تشيندورف: "أنا أواحه مهمة مقدسة» وهي النضال من أجل استعادة الشكل الأصلي للعهد الجديد"'. 

© (1881م) وستا كوت وهورت: نسخة نقدية مبنية على السينائية والفاتيكانية ومخطوطات أخرى. 

© النسخ النقدية الحالية: نستل آلاند (1014227)؛ جمعية الكتاب المقدس (1[1954]). 

© سؤال في غاية الأهمية: هل نستطيع اعتبار النسخ اليونانية النقدية الحديئة هي النص الأصلي للعهد الجديد ؟ 


مسحي ين بسبب الفجوة الزمنية 
من اققرن ١2‏ لا أستطيع ادعاء الوصول للأصل 


نسخ يونانية من 5525050 


أزمئة مختلفة أقدم نسخة يونائية من 
بداية القرن الثالث 


النقد النصي أو نقد النصوص: 


© دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قديمة» إقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) أي عمل أدبي ضاع اصله (العهد الجديد) في محاولة لإعادة 
تكوين النص الأصلي المفقود أو أقرب صوره له. 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 


عطا صذ ع معستهاوء1' ع1 عط 6ه اءرعا عط ختطتطعت ما" 525 لمع 8835 - 27 ععدط - "711 عط 2ه )عدع1 لدصنع 0 عط :م1 أدعن0 عط" :1رمكسرهه متاتم 1 
ا :1879 وعلاععوع11] "20150117 لمعاعصة 01 ععمعلالاء عطا هه لع للمتاخصقغا مععط كقط غ1 لاعتطلىا صا 170105 نزاع7؟ 

817 عطا 01 م1 لمطاع 1ه عطا متدعءع؟ 10 عاعع اد عطا كاكها امعد 2 طتته لعأمم دم حصة 1" ,عام عط عععصفة كنط ما ععناء1 2 مآ - 1010 2 
.(126 :1968 مععجاع81 م[ لعالء) "أ معسماوء 1' 
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(؟) التعريف والنظريات 
النقد النصي أو نقد النصوص: 


© دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قديمة» إقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) أي عمل أدبي ضاع اصله (العهد الجديد) في محاولة لإعادة 
تكوين النص الأصلي المفقود أو أقرب صوره له. 


إعمال النقد النصي على أي كتاب يثبت الآني: 
.١‏ النسخة الأصلية للكتاب ضائع. 
؟. جميع مخطوطات هذا الكتاب يحتوي على اختلافات. 
من أجل معرفة النص الأصلي يجعلن علينا أن نبذل مجهود دراسة ومقارنة المخطوطات. 


محاولة العلماء للوصول إلى الأصول: 


© آخر أعمال النقاد النصيين: نستل آلاند ٠71‏ (10/4827)؛ جمعيات الكتاب المقدس الإصدار الرابع (7ل1[185415]). 
© النص اليوناني الموجود في النسختين واحد. الفارق فقط في المقدمات والأدوات النصية. (422736115 0-1162[1)) 
» سؤال في غاية الأهمية: هل نستطيع اعتبار النسخ اليونانية النقدية الحديثة هي النص الأصلي للعهد الجديد ؟ 


» هل سنجد في يوم من الأيام نسخة واحدة للعهد الحديد متفقا عليها ؟ 
٠.‏ هل سنجد في يوم من الأيام جميع المسيحيين متفقين على نسخة واحدة للعهد الجديد ؟ 


© علماء النقد النصي يختلفون حول نتيجة البحث والدراسة في المخطوطات: النص الأصلي المعاد تكوينة. 
© عالم ألماني فيلند فيلكر (1/71111261 1/71613110) لا يتفق مع كل ما وصل أليه لجنة ال 135ل] من قرارات. 


قام فيلند بوضع تقدير في نحاية نقاش كل مشكلة نصية» من ضمن هذه التقديرات عبارة "1206151976" والتي تعني أن فيلند لم يستطيع حسم القرار» 
فلا يدرك أي القراءات هي الأصلية في هذه المشكلة النصية» وهناك أيضاً تقدير 580128 50121177م شدلا" والتي تعني أن القراءة التي وضعتها 
نسححة نستل آلاند الإصدار 70 غالباً خاطئة وليست القراءة الصحيحة؛ ونحن نعلم أن نسخة نستل آلاند تُعتبر نُسححة يونانية قياسية عالمية؛ فحينما 
يحَطََّ فيلند هذه النسخخة العالمية المشهورة فهناك مشكلة كبيرة في هذه المشكلة النصية. 


قمتُ بإحصاء عدد المرات التى أعطى فيها فيلند التقدير "112016215196" لمشكلة نصية في كل إنحيل» بالإضافة إلى إحصاء عدد المرات التى أعطى فيها 
التقدير "57501 7012177م لا" في كل إنحيل» هذا بالمقارنة بعدد المشاكل النصية التي قام فيلند بدراستهاء وإليكم هذا الددول الصغير» أتمنى أن 
لا ينزعج المسيحي من هذه الأرقام» حيث أنني لم أحتلاقهاء ولكنني فقد أدركت أتما موجودة | 
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المشاكل النصية في إنجيل متى 811 
عدد المشاكل الغير حاسمة /8 (ع1517عع120) - :م10 ةا 
عدد المشاكل التي أخطأ فيها نستل | ٠١‏ (5102 0621م خذرلا) - :305 ]1 
المشاكل النصية في إنجيل مرقس | ١5٠‏ 111:1 
عدد المشاكل الغير حاسمة /ا6١‏ (1517ءع120) - :31105 ]1 
عدد المشاكل التي أخطأ فيها نستل | ١١‏ (71:02 0621م خذلط) - :20 ]1 
المشاكل النصية في إنجيل لوقا ع1ناء] 


عدد المشاكل الغير حاسمة 55 (1517ع1206) - :م210 ]1 
عدد المشاكل التي أخطأ فيها نستل ١‏ 77 (77:00 137طوطه:م خرلا) - :1308 
المشاكل النصية في إنجيل يوحنا سطاول 
عدد المشاكل الغير حاسمة (ع17و1عع120) - :عا ]1 
عدد المشاكل التي أخطأ فيها نستل | ١1‏ (ع77102 210177 10م شاا) - :2108 ]1 
إجمالي المشاكل النصية 5 تله [دقنناءء 1 10121 


إجمالي المشاكل الغير حاسمة عاأولءع0 نز 10121” 


إجمالي القرارات الخاطئة 1 10121 


ببعض الحسابات الرياضية البسيطة نحد أن فيلند قام بتخطىء قرار نسخة نستل آلاند بنسبة: 


© 9,05 من عدد مشاكل إنحيل متى. 

» 9/0070 من عدد مشاكل إنحيل مرقس. 

©» 09,5 من عدد مشاكل إنحيل لوقا. 

© 9/007 من عدد مشاكل الأناحيل الأربعة إجمالاً. 


وم يستطيع حسم قرار القراءة الصحيحة بنسبة: 


075 من عدد مشاكل إنحيل متى. 

9/085 من عدد مشاكل إنحيل مرقس. 
©» 07هل من عدد مشاكل إنحيل لوقا !. 
©» 080, من عدد مشاكل إنحيل يوحنا. 


© 9/088 من عدد مشاكل الأناحيل الأربعة إجمالاً. 


حقاً عندما تتحدث بلغة الأرقام تكون الأمور أكثر وضوحاً وبياناً ! هذا هو حال العهد الجديد الذي لا يخفى على أحد الدارسين» ولكن لا يجب علينا 
أن نلوم فيلند المسكين حول عدم إستطاعته الوصول إلى قرار بشأن القراءة الأصلية» فقد أخبرنا بروس متزحر" من قبل أنه: (في بعض الحالات» سنجد أن 
الشواهد منقسمة بالتساوي بحيث أنه من الصعب للغاية أن نقرر بين قراءتين مختلفتين). 
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إلنقت النصاع للعهت إلجديت ف 


© إذاكان العالم المسيحي لا يتقبل نسخة نستل آلاند كاملاً. 

© ما بالك بالمسحبي البسيط الذي يتمسك بالنسخة التي توافق عقائده وميوله الفكرية. 

© أحد العلماء الأمريكان البروتيستانت» يدافع بإستماته عن نص الملك جيمز. 

© هذا العالم اطلع على (السينائية والفاتيكانية والسكندرية) ويعرف أن هذه المخطوطات تحتوي على نص قديم. 
©» قال عبارة جميلة: هذه النسخ قد تكون الأقدم ولكنها ليست الأصح. 

© قال في النهاية أن نص الملك حيمز هو النص الذي يحتوي على الكتاب الإلمي الكامل دون زيادة أو نقصان. 
© ديفد دانيالز» كان يدافع بإستماته عن نص الملك جيمز. 

©» أصدر كتاباً بعنوان (12/11551128 5غ1122 1001 انظر إلى المفقود. 

©» هذا الكتاب كان مقارنة بين نص الملك الحيمز والترجمات الأخرى النقدية. 

© هذا الرحل قال أن نص العهد الجديد الموحود عند شهود يهوه أفضل من النسخخحة الإنحليزية القياسية (/آخ1). 
© هذا الرحل أراد إثبات أن نص جميع الترجمات الأخرى فاسد ويتعارض مع العقائد المسيحية السليمة. 

© دليل آخر على استحالة اجتماع المسيحيين على نص نقدي: تمسك الأقباط الأرثودكس بالفاصلة اليوحناوية. 
©* 693,4 من علماء النقد النصي في العالم يقرون أن هذا النص إضافة لاحقة ويجحب حذفها. 

© هذا يدل على أن اجتماع المسيحيين على كتاب واحد ونص يوناني واحد أمر مستحيل. 


الحال الآن عند العلماء: 


©» مجموعة من الشواهد لنص العهد الجديد: 

© مخطوطات يونانية وترجمات قليمة وكتابات آباء الكنيسة. 

© من هذه الشواهد نعيد تكوين نص العهد الجديد من خلال نقد النصوص أو النقد النصي. 
» هدف النقد النصي هو إعادة تكوين النص الأصلي المفقود من حلال شواهد النص المتاحة. 
© السؤال: هل نستطيع إعادة تكوين النص الأصلي للعهد الجديد ؟ 


هل نستطيع الوصول للأصول ؟ 
العلماء منقسمين على رأيين: 


نحن نستطيع بالفعل الوصول إلى الأصول. 
© لا نستطيع الوصول إلى الأصول: نحن قريبين من الأصول. (قريبين "بمسافة" ٠٠١‏ سنة) 
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لنقت النصاع للعهت الجديت 00( 


000 بسبب الفجوة الزمنية 
عن إلقرن 111 لا أستطيع ادعاء الوصول للأصل 


نسخ يونانية من 555 5 رم 


أزمنة مختلفة أقدم نسخة يونانية من 
بداية القرن الثالث 


© إذا قمنا بدراسة مخطوطات العهد الجديد الموجودة في القرن الرابع والخامس: 
© هل نتيجة الدراسة في مخطوطات من القرن الرابع والخامس هي النص الأصلي ؟ 
© لا أستطيع أن أقول أن النتيجة التي وصلت إليها هي النص الأصلي» بل هي النص المستخدم في القرن الرابع والخامس. 


حبدة العلطاة اللتون قولوت زاإمتكادة الوضوك الأصول؛ 
©» وحجود برديات قديمة تعود لبدايات القرن الثالث. 
© هذه المخطوطات القديمة تحتفظ بالنص الأصلي للعهد الجديد. (ادعاء) 
© لأن هذه المخطوطات من إنتاج كنيسة الإسكندرية. 
وكنيسة الإسكندرية كانت تتمتع بوحود مكتبة الإسكندرية العملاقة. 
مكتبة الإسكندرية كانت تحتوي على قاعات خاصة بعمل الكتب ونسخ الكتب (561151601111113). 
© التي يعمل فيها نساخ محترفين» لذلك سيقومون بنسخ النصوص بشكل دقيق جداً. 


الرد على هؤلاء كالآتي: 
© أقدم البرديات المكتشفة في مصر (البردية 55 وه و45) من بدايات القرن الثالث (١٠٠5م).‏ 
©» مازال هناك فارق زمني بين الأصل وأقدم نسخة (حوالي ١ 6٠‏ عام). 
© لانستطيع أن نعتمد بالكامل على نص يونافي مأحوذ من منطقة واحدة فقط. 
© نساخ مكتبة الإسكندرية كانوا على قدر كبير من الاحترافية» سنفترض أنهم سيحافظون على ما ينسخون. 
© كون أن نساخ مكتبة الإسكندرية على قدر كبير من الاحترافية؛ لا يعني أنهم كانوا أمناء في نقل النص دون تغيير. 
© هل نساخ مكتبة الإسكندرية وصل إليهم النص الأصلي دون تغيير ؟ 
© النص الأصلي ل يُكتب في مصرء ولا نعلم كيف وصل نص العهد إلى مصر. (كتب في آسيا وأوروبا) 
© نص العهد الحديد كان مختلفاً في العالم بأسره (القسطنطينية» قيصرية» الإسكندرية» الغربية). 
© كنيسة الإسكندرية كانت دائماً تعاني من مشاكل لاهوتية وكريستولوجية. 
©» بسبب المشاكل اللاهوتية والصراعات بين الأرثودكس والمهرطقين تم تغيير نص العهد الجديد. 
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إلثقت النصاع للعهت الجديت إل4 


©» من الذي غير نص العهد الجديد في ذلك الوقت ؟ هؤلاء النساخ امحترفين. 

©» هذه الاختلافات كانت تؤدي إلى تغيير نص العهد الجديد ؟! 

© من أجل حسم المشكلة بدليل كتابي أو محوي دليل كتابي كان سبباً للمشكلة. 
©» كان هناك من يهاحم المسيحية من خلال نصوص كتابية. 

© كان المدافع المسبيحي يقوم إما بحذف النص أو تغييره. 


لاك 015 أاعع 11 عط" ,1م511 01 01126102) 001001072 عغط]1! :ممصصطط .نمآ امو ٠‏ 
(تأثير الصراعات الكريستولوجية) .71 عطا 01 ع1 عطا ده وعذواء 0057© لوعاع 10مام كط 

01 ععمع8710 ,11201102 لمطتء5 عط]1' لصخ ع5:تنامعء015آ ع6عع105ممرى :2023 ممد]ا .) عمتة11 ٠‏ 
.25 02201216311) ع1 01 ادء1' عط 1 00 5أوع1ع 121 عتاعع10ومة 01 ععمع ناكم[ عط [ل' 


© بارت إيرمان يتكلم عن الخلافات التي حدثت بين الفرق المسيحية المبكرة. 
©» هذه المشاكل كانت تحدث دائماً في مدينة الإسكندرية» هذه المشاكل أدت إلى تغيبير نص العهد الجديد. 
© الناسخ المحترف لا يعني أنه أمين في نقل النص. 


الفجوة الزمنية والمجهول: 


© كان أقدم مخطوطة معروفة عند العلماء هي السكندرية (القرن الخامس). 

© في عام 515١م‏ تم اكتشاف المخطوطة السينائية في دير سانت كاترين في سيناء (القرن الرابع). 

© الفارق الزمني بين الإسكندرية والسينائية - (.٠44م)‏ - (80؟"م) - ١١5‏ عام (قرن من الزمان). 

©» ماهو الفارق بين نص المخطوطة السينائية ونص المخطوطة الإسكندرية. 

© يكفي أن المخطوطة السينائية لا تحنوي على نهاية إنجيل مرقس وقصة المرأة الزانية. 

© هذا يعني أن في فارق زمني صغير قد تحدث تغييرات كبيرة جداً في النص. 

» ماهو الفارق الزمني بين أقدم المخطوطات والنسخ الأصلي ؟ - (.٠50م)‏ - (5.0م) - ١4.٠‏ عام (قرن ونصف من الزمان). 
© لا نستطيع أبداً أن نتخيل الفارق» ولعله بمثل الفارق بين السينائية والسكندرية. 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 
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إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 5 


*) النظريات والأهداف - الجزء الأول 
هدف الدراسة: (معرفة النص الأصلي) 


© دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قديمة» إقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) أي عمل أدبي ضاع اصله (العهد الجديد) في محاولة لإعادة 
تكوين النص الأصلي المفقود أو أقرب صوره له. 


المنطق من وراء النقد النصي: 


© عند كتابة أي مؤلف أدبي» نبدأ بوثيقة تحتوي على النص الأصلي. 

© هذه الوثيقة تم نسخها يدوياً» ومن خلال هذا العمل اليدوي دخل إلى النص الأصلي أخطاء. 
© تم تغيير النص الأصلي في خلال عملية نسخ النص يدوياً. أثناء انتقال النص. 

© في مرحلة من المراحل الزمنية» الأصل أصبح مفقوداًء لم يعد في إمكاننا الرجوع إلى الأصل. 

©» النسخ الباقية لنا - بسب عملية النسخ اليدوي - جميعها مختلفة. 

9 أياكانت حجم الاختلافات» ولكن هناك تغيير في طرأ على النص الأصلي. 

© قلة الأخطاء أثناء عملية النسخ يسَهّل من عمل الناقد النصي. 

©» وكلما زادت عدد الأخطاء في هذه النسخ كلما زادت صعوية عمل الناقد النصي. 


المصاعب التي يجدها الناقد النصي: 


© المهندس رياض يوسف داود: مدخل إلى النقد الكتابي - ص ١‏ 

© (كان الكتاب يُنسخ تُسخ اليد في بداية العصر المسيحى وكانوا ينسخون بأدوات كتابية بدائية» عن نُسخ منسوحة, ولقد أدخل النساخ الكثير 
من التبديل والتعديل على النصوص وتراكمَ بعضه على بعضه الآخر, فكان النص الذي وصل آخر الأمر مثقلاً بألوان التبديل التي ظهرت في عدد 
كبير من القراءات؛ فما إن يصدر كتاب جديد حتى تنشر له نسخات مشحونة بالأغلاط.) 


©» وحي القرآن الكريم والأسلوب البلاغي اللغوي للقرآن الكريم» أسلوب رباني لمي معجز. 

© من بحرد قراءة القرآن الكريم تعلم يقيناً أنه من عند الله عز وجل. 

© الكتاب المقدس»ء هو كتاب بأسلوب بشري بحت» ليس فيه من الألوهية شيء. (أسلوب فريد لا يقدر علي البشر) 

©» فرض جدلي: إذا قام شخص وأضاف في القرآن ما ليس منه؛ بمجرد القراءة سنعرف الفرق ونكتشف الإضافة. 

© إذاقام شخص وأضاف في العهد الجديد ما ليس منه» ولم يظهر لي شاهد إضافة» لن أعرف أبداً أنما إضافة لأن الكتاب بالكامل أسلوب بشري 
نستطيع أن نقوم بتقليد أسلوب الكتابة الأصلية. 

© هذه الإضافة ستبقى يقيناً دون اكتشاف إذا كان حجم الإضافة صغير. 

© فرض جدلي: هذا هو النص الأصلي: كل الكتاب نافع للتعليم. 
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إلنقت النصاع للعهت الجحيت )/١‏ 


وقمت بإضافة: كل الكتاب (هو موحى به من الله و) نافع للتعليم. 

© لولح يكن عندي شواهد إضافة؛ أعتقد جازماً أنه من المستحيل اكتشاف أن هذه العبارة مُضافة على النص الأصلي. 
٠.‏ هل مثل هذه الإضافة مخالفة أو معادية للمعتقد المسيحي ؟ بالطبع لا. 

إذن» مثل هذه الإضافة لن يشك فيها من يقوم بنسخ الكتاب فيما بعد» فسوف تترسخ في الكتاب في النسخ القادمة. 
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.001 لمسصتع انه عطا 


الترجمة: كما رأينا سابقاء لا نكون مطمئنين تماماً عندما نقول أن الغالبية العظمى من المخطوطات التي تحتوي على قراءة ومجموعة أخرى قليلة تحتوي 
على قراءة أخرى, أن القراءة الموحودة في الأغلبية هي الصحيحة. في بعض الأحيان يتضح لنا أن بعض المخطوطات القليلة هي التي تحتوي على القراءة 
الصحيحة حتى إن خالفت جميع المخطوطات الأخرى. هذا بسبب أن أغلبية المخطوطات تم إنتاحها بعد الأصل بمئات السنين» وهذه المخحطوطات نفسها 
منسوخة ليست من الأصل بل من نسخ أخرى متأخرة عن الأصل. عندما يجد التغيير طريقه إلى التقليد النصي للمخطوطات,؛ يمكن أن تنبت 
(ترسيخ القراءة» تنتشر في المخطوطات الأخرى) في التقليد حتى تكون أكثر انتشاراً حتى من الكلمات الأصلية. 


© هذا التغيير قام به مسيحيء والتغيير يكون دائماً موافقاً للعقيدة المسيحية. 
© فعندما يقوم مسيحي آخر فيما بعد ويقرأ النص الذي تم تغييره» سيجده موافقاً لعقيدته. 
©» فلا يشك أبداً في أن هذه الكلمات ليست أصلية» حيث أنه يعتقد أن كتابه يحتوي على معتقداته. 


7 عع21 - 5ل851[ 11150011011110 بمممسطظ .مآ توق ٠»‏ 
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61165 101 .و06 غ1 50 لظ .0112060 محطامء غعع توغطا وعمصاع حطدهد لمته لعاعع 2027 غعع توغطا 
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إلنقت إلنصاع للعهت الجديت 0 


العرجمة: الطريقة الوحيدة التي يتم فيها تصحيح الأخحطاى مي عندما يكتشف أحدى النسخ السابقة تحتوي على خطأ (أحد النساخ السابقين له في 
مخطوطة معينة أحدث خطأ) فيحاول هو أن يصلحه. لا يوحد أي ضمان أن هذا التصحيح للخطأ يكون بإرحاع النص إلى أصله الصحيح. قد يكون 
بالفعل غير الخطأ بشكل آخر غير صحيح. وهكذا الآن أصبح لدينا ثلاث أشكال للنص: )١(‏ النص الأصليء (؟) الخطأء () المحاولة الخاطئة لتصحيح 
الخطأ. الأخطاء تتضاعف وتتكرر» في بعض الأحيان تُصحح, وفي بعض الأحيان تتعقد. وهكذا يستمر الأمر لمئات السنين. 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 


(5) النظريات والأهداف - الجزء الثاني 
هدف الدراسة: (معرفة النص الأصلي) 


© دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قديمة؛ اقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) أي عمل أدبي ضاع أصله (العهد الجديد) في محاولة لإعادة 
تكوين النص الأصلي المفقود أو أقرب صورة له. 


لماذا نستطيع أن نثق في إعادة تكوين نص أي كتاب إلا العهد الجديد؟: 


© الفارق الحوهري والرئيسي بين مشكلة العهد الحديد في إعادة تكوين النص وأي كتاب آخر هو: 

© أي كتاب آخخر أثناء عملية انتقال النص» لم تكن هناك تغييرات متعمدة للنص. 

» جميع الأخطاء التي حدثت في هذه الكتب؛ أخطاء نسخية غير متعمدة يستطيع أي ناقد أن يرجعها لأصلها الصحيح. 
© التعامل مع نص العهد الجديد» لم يكن بمثل هذه الأمانة في النقل» وكان هناك من يغير النص لأسباب عديدة. 

© هذه التغييرات المتعمدة لا نستطيع أبداً أن نكتشف وجودها إلا بشاهد لتغيير. 


التعامل مع النص العهد الجديد: 


» كانت هناك وجهات نظر مختلفة للعهد الجديد» ولكن في النهاية كان هناك من يغير النص أياً كان اعتقاده في النص. 
© سواء كان يؤمن بأن النص كان مقدساً ولا يحب أن يكون فيه ثمة حطأ. (الروح القدسء التصحيح) 


© أو كان لا يقدس النص فيقوم بإفساده وتغييره عمداً. 


©» عمل الناقد النصي استخراج الحق من بين ركام الباطل: 
© الأمر الطبيعي» أن الحق في المخطوطات أكثر بكثير من الباطل. 
© بالنسبة للعهد لا نعلم على وجه التحديد» نسبة الحق والباطل في المخطوطات. 
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© لأن العهد الجديد حدث فيه تشوه مُتعمد للنصء» أثناء انتقاله عبر الزمن» فأصبحت المهمة أصعب. 

© أكبر درس تعلمته من خلال دراسة مخطوطات العهد الحديد: الذين استحفظوا على النص لم يعاملوه كنص مقدس. 
© لأن الذين يقرءون نص الكتاب المقدس» يرون فيه البشرية البحتة ... 

© أو يعتقدون أن النص هو مقدس وإلهي لا يحتوي على أي خطأ ... 

© فعندما يجدون ما يتعارض مع عقوطم ... 

©» يفترضون أن النص نفسه يحتوي على خحطأء وأن هناك من جاء من قبلهم وأفسد النص ... 

© فيقومون بتصحيحه حسب ما يرونه صحيحاًء ظناً منهم أتهم أعادوا الكتاب إلى أصله الصحيح. 

© أو هناك تعامل آخر مع نص الكتاب: نص الكتاب المقدس» موحى به من الروح القدس. 

©» والكاهن أو المسيحي مملوء من الروح القدسء فيقوم بتغيير النص اعتقاداً منه على أن التغيير بوحي ! 

©» هناك حال آخر من التعامل مع النص المقدس: هناك من المهرطقين والوثنيين من قاموا بإفساد النص المقدس. 
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[.كاءعم05©) عط طاغلا علكتن مغ ه5 0ع0212 مانو 


©» الوثني كيلسس يتهم أوريجانوس (من آباء كنيسة الإسكندرية في القرن الثالث الميلادي) بان هناك بعض المسيحيين المؤمنين الذين قاموا بتحريف 
الإنجيل عن أصله؛ فقام أوريجانوس بالرد عليه قائلاً أنه لا يعرف أحداً قام بتحريف الإبحيل إلا: أتباع ماركيون» وأتباع فالينتينوس» وأتباع لوكيان. 


(©) ما هو الفارق بين تعامل المسلم مع نص القرآن وغير المسلم مع العهد الجديد ؟: 


©» هل جميع آيات القرآن الكريم واضحة حلية في عيون المسلمين ؟ 

© بالتأكيد هناك بعض الآيات الموجودة في القرآن الكريم يرى فيها المسلم بعض الإشكالات. 

كيف يتعامل المسلم مع مثل هذه الإشكاليات ؟ هل يقوم بتغيير النص القرآني ؟ 

» هل يشك ولو للحظة أن الخطأ في النص القرآني ؟ وأنه يحب أن يقوم بتصحيحه ؟ 

» هل يشك ولو للحظة أن هناك من عبث بالنص القرآني وأدخل هذا الخطأ إلى المصحف ؟ 

© جميع هذه الأسئلة تلقى جواباً واحداً وهو: بالطبع لا. 

© المسلم عندما يجد إشكالية في نص القرآن الكريم» يتهم عقله بالتقصير وعدم إدراك ما يريد الله أن يوصله للبشر. 

© ولا يفكر ولو للحظة أن المشكلة في النص الذي يقوم بقراءته ولكن المشكلة فيمن يقرأ النص ! 

© عندما يحصل المسلم على العلم الكافي سواء معرفة في اللغة العربية أو الخلفية التاريخية لنزول الآية .. 

© يفهم على الفور مقصود الآية» وتزول عنده الإشكالية» ويزيد إيماناً بأن هذا النص هو من عند الله ولا شك. 

» هذا هو تعامل المسلم مع النص القرآني» ولكن للأسف تعامل المسيحي مع نص العهد الجديد مختلف. 

© المشكلة ليست في وجود والاعتقادات المختلفة في ماهية نص العهد الجديد هل هو من عند الله أم لا. 

© المشكلة الجوهرية هي أن المسيحي كان يتهم النص ويعتقد فيه أنه حطأء فيقوم بتغيير النص عامداً متعمداً أياً كانت نيته. 
ل نسمع من المسيحيين أن التغييرات كانت بنية حسنة» سواء كانت بنوايا حسنة أو سيئة» ففي النهاية تم تحريف النص عن أصله. 
©» هناك من كان يقوم بتغيير النص وهو يعتقد جازماً أنه يفعل خيراً. (يرجع النص إلى أصله الصحيح) 

©» على سبيل المثال: ماكان يعتقده القديس أمبروسيوس في مشكلة نص (مرقس )85/١*‏ الذي يقول: ولا الابن إلا الآب. 
© إنحيل مرقس 7١/١‏ وأما ذلك اليوم وتلك الساعة فلا يعلم مما أحد ولا الملائكة الذين في السماء ولا الابن إلا الآب. 
© طبعاًء لا حلاف أن هذا النص يحتوي على مشكلة لاهوتية قوية» وهي نفي علم الساعة عن الابن. 

© القديس أمبروسيوس كان يعلم بوجود عبارة (ولا الابن) في النص المقدسء وكان يعلم بوجود الإشكالية اللاهوتية. 


القديس أمبروسيوس أسقف ميلان: شرح الإيان المسيحي - الجزء الثاني - الكتاب الخامس» الفصل السادس عشرء الفقرة ١97‏ - المركز الأرثوذكسي 
للدراسات الآبائية - نصوص آبائية ١45‏ - صك؟ ١‏ (فهم يقولون: مكتوب "أما ذلك اليوم وتلك الساعة فلا يعلم بهما أحد ولا الملائكة الذين في 
السماء ولا الابن إلا الآب"(مر .)55/١‏ أول كل شيء» فإن المخطوطات اليونانية القديمة لا تحوي الكلمات "ولا الابن". ولكن ليس من المستغرب أن 
الذين السيدرا لحي المقدسة قد أضافوا هذه العبارة أيضاً. ويبدو واضحاً تماماً أن سبب إضافتها هو نشر مثل هذا التجديف.) في الحامش: (هذه نقطة 
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هامة ينبهنا لها القديس أمبروسيوس. وقد رجعنا إلى الإنخيل باللغة اليونانية الي يحوي جهازاً مفصلاً يبين كل المنحطوطات اليونانية فوجدنا أن هذه العبارة 
"ولا الابن" غير موجحودة 5 بعض المحطوطات. ) 


تعامل علماء النقد النصي مع النص: 
© عبارة (ولا الابن) أصلية ولا حلاف عليها. (هذا في إنحيل مرقس) 
©» عبارة (ولا الابن) في إنحيل متى أيضاً أصلية» ولكن هناك مخطوطات تحذف عبارة ولا الابن رغم وجودها ف أقدم المحطوطات. 
© ماهو سبب الحذف ؟ النساخ وجدوا صعوبة بالغة في تقبل أن الابن لا يعرف الساعة. الحل: احذف العبارة. 


خلاصة القول: 

© المسلم لا يشك أبداً في نص كتابه المقدس والذي لا يأتيه الباطل من بين يديه ولا من خلفه تنزيل من حكيم حميد. 

© أما المسيحيء أي كانت نظرته لنص الكتاب» فإنه لا يتواق في التشكيك في النص الذي قد يعتقد بأنه من عند الله. 
جنيع هذه الأشكال الخاصة بالتعامل مع نص العهد الدديد أدى إلى صعوبة أو بالأحرى استحالة إعادة تكوين الأصول» بسبب هذه التغييرات المتعمدة 
للنص أثناء انتقاله عبر الأحيال. جميع الكتب الأخرى لم يكن هناك من يقوم بتغيير النص عمداً» فكانت الأخطاء التي تدخل إلى النص أثناء انتقاله عبر 
الأحيال مجرد أخطاء هجائية تافهة يستطيع أي طفل من مجرد النظر أن يقوم بتنقيحهاء ولكن إذا دحل النص تغييرات عن عمد» أصبحت القضية 
أصعب بكثير جداًء حتى قال العلماء باستحالة إعادة تكوين النص الأصلي من حديد. وصدق ولا بد أن أيه ؟ أن تصدق. 
مثال حى لنعرف مدى صعوبة (استحالة) اكتشاف التغييرات المتعمدة إلا بشاهد: 


©» سوف نفحص مقالة كتبها فادي الكسندرء هذه المقالة تم تحريفهاء فهل نستطيع اكتشاف مكان التحريف ؟ 


هذا الإصدار من التدوينة هي الدسخة الوحيدة التي وصلت لنا 
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5.١١٠١ فارس:؛‎ 5 


هناك مثل كتبه سليمان يقول:"لا تُجّاوبٍ الْجَاهِلَ حَسدَبٍ حَمَاقْدِهِ لِدَلا تَغيِلَهُ أذت" (أم 
5 : 4). و لكن هناك مثل آخر كتبه سليمان أيضاً فوراً بعد الأول يقول:" جاوب 
الْجَاهِلَ حَسَبَ حَمَاقيهِ لِنلايكُونَ حَكِيماً فِي عَيْنَيْ ضيه" (أم 5؟ : 5). ما الذى يجب 
أن أفعله بالضبط: أجاوب الجاهل بحسب حماقته أم لا؟ أول مرة قرأت هذين المثلين 
قلت فى نفسى:"عزيزى سليمان: هل أنت مدتناقض أم ماذا بالضبط؟". ذكن قرأت 


النص أكثر من مرة؛ و ردما يكوت هذا الموضوع هو الوديد الذى لم اقرأ عنه أى 
شىءء: و تعاملت معه بنفسى مباشرة. المثل الأول دقول الذفى دنلا ''تعدله أنت": أى 
لا تجاوب الجاهل بحسب حماقته لنلا تكون مثله. ما الذى يعنيه هذا؟ يعنى أن 
جملة "بحسب حماقتة" فى هذا المثل تعنى أن تكون أدمق مثله. أى أن هذا المثل 
بقول لا تجاوب هذا الشخص بحماقة مثل حماقته دنلا دتكون أدمق مذله. ذكن المثل 
الثانى الذى يقول الإيجاب يعطى السبب "لنلا يكون حكيماً فى عينى نفسه". هذا يعنى 
أن الحماقة الثانية المقصودة فى المثل الثانى هو تلك الحماقة التى ارتكبها الجاهل» 
و مطلوب منى أن أجاويه عنها ليعرف ما الذى يفعله فيفهم أنه جاهل و ليس حكيم. 


آهاء آسف سليمان: فيبدو أنك لست متناقضاً كما ظننت! 


» إن كانت هذه هى الصورة الوحيدة للتدوينة» لن أشك أبداً أن هذه نسخة مُحرفة عن الأصل. 


5.3٠١ فارسء.‎ 5 


حمافة الجاهل 


هناك مثل كتبه سليمان يقول: "لآ تُجَاوبِ الْجَاهِلَ حَدَبَ حَمَائدِهِ بدلا تغيدَهُ أذت تَ" (أم 
5 - 4). و لكن هناك مثل آخر كتبه سليمان أيضاً فورأ بعد الأول وقول :'"جاوب 
الْجَاهِنَ حَسَبَ 14 حَسْبْ حَمَاقتَهِ ِْلاَكُون حَكِيماً في عَيْنَيْ فيه" (أم 1١‏ 5). ما الذى يجب 
أن أفعله بالضبط: أجاوب الجاهل بحسب حماقته أم لا؟ أول مرة قرأت هذين المثلين 

قلت فى نفسى '"عزيزى الله هل أنت مجنئون أم ماذا بااضبط؟". ذكن قرأات اذنص 
أكثر من مرة: و ربما يكون هذا الموضوع هو الوحيد الذى لم اقرأ عنه أى شىءع: و 
تعاملت معه بنفسى مباشرة. المثل الأول يقول النفى دنلا "تعدله أ نت" أى لا دتجاوب 
الجاهل بحسب حماقته لنلا دكون مذله. ما الذى يعديه هذا؟ يعنى أن جملة "بدسب 
حماقته" فى هذا المثل تعنى أن تكون أدمق مذله. أى أن هذا المثل يقول لا تجاوب 
هذا الشخص بحماقة مثل حماقته لنلا تكون أحمق مثله. لكن المثل اذثانئ الذى يقول 
الإيجاب يعءطى السبب "نلا يكون حكيماً فى عينى نفسه". هذا يعنى أن الحماقة 
الثانية المقصودة فى المثل اذثانى هو ذلك الحماقة التى ارتكبها الجا هل: و مطلوب 
مثى أن أجاوبه عنها ليعرف ما الذى يفعله فيفهم أنه جاهل و ليس حكيم. 


آهاء آسف اللهء فيبدو أنك لست مجنوناً كما ظننت! 


© إن كنت قد قرأت من البداية النسخة المحرفة» وليس عندي أي شاهد آخر للمقالة .. 
© لن أتخيل أبداً أنه حاطب الله عز وجل بمثل هذه السفالة وقلة الأدب. 
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© كم كلمة في هذه المقالة ظلت أصلية ولم تحرف ؟ كل المقالة ظلت سليمة إلا أربع كلمات. 
© بنسبة مئوية» هذا التحريف لا يتعدى كنسبة مئوية من النص الأصلي ال 1م92 

,0١ ©‏ فقط من النص الأصلي تم تحريفه» وظل 09859, من المقالة دون تحريف. 

٠.‏ ولكن ما هي أهمية هذا ال /0١‏ الذي تم تحريف ؟ يُعد بأهمية المقالة كلها. 


خلاصة القول: 
© قد يحدث تحريف في النص» ولن نستطيع أبداً أن نتخيل أماكن التحريف إلا بشاهد. 
©» تأثير التحريف ليس بالكم؛ ولكن التحريف حتى لو كان قليلاً فقد يكون مؤثراً حداً. 
©» هناك من يدعي: بما أن (بحسب إحصائياته هو) التحريف كان بنسبة مئوية قليلة جداً» فإن النص سليم ونستطيع أن نثق فيه. 
© ولكن تذكر دائماً أهمية التحريف الذي قام به فادي» محرد تغيير أربع كلمات» عندما عرفت التحريف احتقرت المُحرف. 
© وأدركت أن هذه الأربع كلمات بأهمية المقالة بأكملها. 


أنصح بقراءة مقالة الأخ الفاضل أيمن التركي: كيف تحرف كتابك المقدس 
لممغط.غده مجع 2/2010/03/610مء .0 مدع ه1ط. 157 11ت صخمحطتجه/ /:ماغط 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 
(8) النظريات والأهداف - الجزء الثالث 
اكتشاف الأخطاء وعجز النقد النصي 
هدف الدراسة: (معرفة النص الأصلى) 
© دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قديمة» اقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) 
ل أي عمل أدبي ضاع أصله (العهد الجديد) 
ع في محاولة لإعادة تكوين النص الأصلي المفقود أو أقرب صورة له. 
عمل الناقد النصى: 


.١‏ تصحيح : معرفة التغييرات التي حدثت للنص الأصلي. (تبديلات وتغيرات) 
؟. تنقيح 2 : معرفة أماكن الإضافة على النص الأصلي. (إضافات وزيادات) 


تامع .كدع :1ص 17010آ.:21]23. 117 نثانالا به [لمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت ول 


أسئلة فى غاية الأهمية: 


كيف يعرف الناقد الأماكن التي تحتوي على تغييرات حتى يقوم بإرجاعها للأصل ؟ 

©» كيف يعرف الناقد الأماكن التي تحتوي على زيادات حتى يقوم بحذفها ؟ 

©» عن طريق المقارنة يكتشف الاختلافات. 

» ومن خلال أماكن الاختلافات في المحطوطات يعلم أن في هذه الأماكن مشاكل. 

بعض المخطوطات تحتوي على تصحيحات في أماكن معينة. 

© هذه التصحيحات توضح أن هذا المكان في النص يحتوي على مشكلة. 

© من خلال دراسة المشكلة نستطيع معرفة إذا كانت إضافة أو حذف أو تغيير. 

©» هل يستطيع الناقد أن يكتشف جميع المشاكل أو الأخطاء الطارئة على النص الأصلي ؟ 

ل إ كان الناقد ينطع آل كمف جيم الاشاقل» نان يذلاك فنا أعاف تكرين النض الأضلية وتيية 0 901 
©» بقدر المشاكل التي لم اكتشفهاء وبقدر عدم ثقتي في النتائج التي حصلت عليهاء يكون بعدي عن النص الأصلي. 


ما هو التعامل مع الحذف ؟ (أريد استرجاع ما تم حذفه) 


© من أين يأن بمعرفة أن هناك حذف ؟ 

هناك مخطوطات قديمة تحتوي على النصوص الحذوفة. (نستطيع إرجاع النصوص) 

© إذاتم الحذف في زمن مبكر جداً ولا يوحد شاهد للقراءة قبل الحذف. (لا نستطيع إرجاع النصوص) 
© لن نستطيع أبداً أن نعرف إن كان هناك نصوصاً تم حذفها من العهد الجديد. 


ما هو التعامل مع الإضافات ؟ (أريد حذف هذه الإضافة) 


© من أين يأنٍ بمعرفة أن هناك إضافة ؟ 

©» هناك مخطوطات قديمة تحتوي على السفر قبل الإضافة. (نستطيع حذف الإضافة) 

© إذا تمت الإضافة في زمن مبكر جداً ولا يوحد شاهد للقراءة قبل الإضافة. (لا نستطيع حذف النصوص) 
©» مثال حي: الإصحاح 5١‏ من إنحيل يوحنا. شبه إجماع من العلماء أتما إضافة على الإنجيل. 

© هي يستطيع الناقد أن يقوم بحذف هذا الإصحاح ؟ لا يستطيع الحذف إلا بشاهد. 

© نهاية إنجيل مرقس: لولا وحود المحطوطة السينائية والفاتيكانية لما استطاع الناقد حذف هذه النصوص. 


0 عع20 - 111 عط آه عع :1 لمصج0121) عط +م1 أوعن0) عط 1 ' :غ1مخصصهي متلتطط » 
0 تتاعع5 2ه 18.712 عه ,وعءقامرظ لدتعمعع عط ,وعلكقام8 21مغود2 عط ,عكلندا ,اكعطعغد/8ط قد طعند ككلمه8] 
عدمع عتتقط مغ خمعءد ككلموط 062 غتا8 .غعقده عط جدهمع ومقتلعء عده تولده صة 0عع1له2م مععطا متحقط 


ع6 7725 غ1 ,داتع قد ,لعطمتاطتام مه ,غ00 ,ع1 أكنة 35 علمهط 2 :و5عع53 ك0 لاعتامغطا 


تام .كدع :71 117.21]231.11010 ثانا به [لمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 09 


أكقة لع طكت[طنام نطو[ كد طعددد كلموط +102 عمدء عط عط مغ عمدعهد كتط'!' .طامعتطد لمعطمتاطانام لصه [لعغعهلعم] 
[. لعأ صقطء 0ع0 2ع مجه مد غلم تتعغدا له كع ممطء تطصععط اغا 


1 ع226 - كتاق [ 7/11501106126 :مدمصستطظ .مآ ختوق » 
أءم5ه0 عغط]!' .مه-ل20 تتعغد1 د عط مغ كتوومجة 21 لعأ مقطآء غقط ,عامتصيي م6 ,0عغم70 عده1 عحمط سرعلدع .]1 ] 
5ه عتتتكا 2 ع6 مغ مصععد 21 معأ صقطكء 1ه غصعتت عط ممه :20:30,31 ص1 20ء نه مغ عمحدمء مغ مدطععد ولمتمامعءء 
صتداصيت م6 20 5ع 22002122 ملاعع2 ناودع وأكتاقء [ 04 50135 عط غناه لل مغ لع200 واطاودهم ,غطع دده حا عله 
010 لط اأعموه عط صآ كمه 2016 غطا عمعوسمم عم عاطتقصمموعء "ع1مك 15ل لع مالعا" عط سعطى غقطا 


[.(21:22,23 .آع) تاععوع112101 غ20 1735 علطا 
(12 مثل هذه الإضافة تحدي لعلم النقد النصي (6) 


7 مج232 - غطع تدوع 1' دعل عط أه رع '1' عط 1' :لصدلك معدطاعمدة عه لومدلظ تنكل ٠»‏ 
لهتنءزع) امعمصووء'1' ةل[ 04 عممعء مطامء عط عوتتوععط ,10120 لقصط عط ,تمع مط ,م0 15 حلط 1 ] 
طقوعع غ1 لاع 11101 عط مقاهغ1 غعدعا اللاعمطماوع '1' ع ا[ عط 1ه عغ2غ5 عط مغ لعاء1 راوع 15 املع ناتك 
660 عتتد كتط مغ نامتام غخمعتك الى .12ه1غتاطا15)11ل +101 101 جزاكءعطدعا حائع تاهغط) إلمأعقط وتدمعغ11 15 


15 5602 .[ 


*#* دقة النقد النصي للعهد الحديد مُمَّيّد ب بداية تاريخ انتقال النص. 
** دقة النصى مقيد بأقدم مخطوطة متاحة. 
«* أي شيء حدث في النص قبل أقدم مخطوطة خارج دائرة معرفة الناقد النصي. 


©» الناقد النصي "المسكين" يقرر النص الأصلي بحسب المخطوطات والشواهد المتاحة لديه» ولا يستطيع اختراع قراءة جديدة غير موحودة في 
الشواهد المتاحة. (نص العهد الجديد محدود بحسب الشواهد المتاحة) 


تعريف كلمة قراءة ؟ ( 158620111 غ172112121) 


١722122 ©‏ احتلاف 

©» 1120128 قراءة : ما يقرأه في مخطوطة معينة (شكل النص في مخطوطة معينة) 

© إذا اتفقت جميع المحطوطات على شكل واحد للنص» إذن هناك قراءة واحدة للنص. 

© إذا احتلفت المخطوطات على عدة أشكال للنص الواحد» إذن هناك قراءات متعددة للنص الواحد. 
© القاعدة الذهبية: الناقد يحب عليه أن يختار قراءة واحدة فقط بين القراءات الموحودة في المخطوطات. 
©» صاحب العمل الأدبي كتب كتابه في شكل واحد فقطء أي قراءة واحد فقط هي الصحيحة. 


تامع .سدع :1 10107آ.117.21]23:1نلاناا به إلمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت 020 


احتمالات القراءات ؟ 


© عندما نقارن المخطوطات سنجد أشكال مختلفة كثيرة للنص الواحد. 

© لابدلي أن أختار شكل من الأشكال التي أحدها في المحطوطات. 

» النص الأصلي ما زال باقياً وسط الأشكال التي أجدها للنص في المخطوطات. 

» هل بالضرورة أن اختياري يكون صواباً ؟ ليس ضرورياً أن يكون احتياري صواباً. 

» جميع القراءات الموجودة في المخطوطات لا تحتوي على النص الأصلي. 

© ولا قراءة صحيحة. والجميع أخطأء والقراءة الأصلية ضاعت ولا نستطيع استرجاعها. 

© حتى في هذه الحالة لا بد أن اختار شكلاً معيناً للنص فيكون الأقرب للأصلي ولكنه ليس الأصل. 

©» أنا لم أرى بعيني النص الأصليء فلا أعرف ما هي القراءة الأصلية» لا يستطيع أحد أن يجزم بأن اختياره صحيحاً. 
© ولكن الناقد يختار القراءة بحسب الأدلة والبراهين التي ترحح قراءة على أخرى. 


2 عع22 - كتاقه [ 211501106125 :22 مصتطظ .مآ ختوق » 
عط 15 ماوطء؟ ع1طمستم عد أمعتاحدء عط مغ عالعوط عصتاعع غقطا عصاككمطعا غمعغط0م أوع2 أقتاحط عد هو لصل] 
05 حنم أوع010 قحتط'!' .هدع "لمستعتره" غطا مغ علعوط لعطعوعء عتحقط ع7 غم زه تتعطغعغطى ,مك حندء عد غوعغط 
5 غ1 22050 ,م1720 وللمطتعتده #مطغتنهة عط عمط مغ لعغماعء وواعومككء تحتعمم #إاعومك ]نامك ه20 15 هدع عط 


[.عصتطعدعغ كتلط آه مل مغع1م1عغص1 تاه 2م10 كزقدط عط 
الفرق بين القراءة القرآنية والقراءات فى المخطوطات: 


© قراءات المخطوطات من أخطاء النساخ وتغيرهم في النص. 
© قراءات المحطوطات هي أشياء طارئة على النص الأصلي يجب التخلص منه. 
© القراءة القرآنية وحي إِلمي ولا سند إلى النبي محمد صلى الله عليه وسلم. 


2 هل نستطيع تطبيق النقد النصي على القرآن الكريم ؟ 


© الإجابة: لاء لأن القرآن الكريم ليس نصاً مكتوباً وإنما كلام يُتلى منقول شفاهة. 

© هذا الكلام المنقول يحتوي على أحكام مُعينة للتلاوة لا نستطيع أن نحفظها في ورقة. 

© القرآن كريم كلام الله عز وجل نقله جبريل عليه السلام مشافهة إلى النبي محمد صلى الله عليه وسلم. 

ف.. أضل القزات الكرم ليس خخطوطة أو وثيقة :وا كلام يقرا متقول سقاعة. 

© أحكام التجويد: هل نستطيع تدوينها في مخطوطة ؟ لا نستطيع (تفخيم, قلقلة إدغامء إحفاءء غنة» مدء إشثمام). 

© والقرآن الكريم دون هذه الأحكام ليس كما أنزله الله عز وجل على نبينا محمد صلى الله عليه وسلم. 

© لاذا تم تدوين النص القرآني على ورق ؟ من أجل تذكير الحفاظ بما حفظوه شفاهةً من النبي محمد صلى الله عليه وسلم. 


تام .ددع :1 170107آ.21]231. 117 نااناا به [إلمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 


00 


© عندما يرجع إلى المصحف يتذكر ما تعلمه من النبي محمد صلى الله عليه وسلم فيقرأ قراءة صحيحة. 

© لذلك عندما نعطي المصحف (مُرَمّر بالألوان) إلى شخص لم يتعلم القرآن شفاهة لن يستطيع أن يقرأ قراءةً صحيحة. 
©» ماهو أصل القرآن الكريم ؟ هل هي مخطوطة كتبها النبي محمد صلى الله عليه وسلم ؟ لا. 

© لا نستطيع تطبيق النقد النصي على القرآن لأن الأصل المراد إعادة تكوينه لا يمكن تدوينه في مخطوطة. 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 


)١(‏ الأهداف والتطبيقات 


٠‏ أصبح لدينا جميع المفاهيم الخاصة بالنقد النصي. 

٠.‏ والآن أصبحنا في مرحلة تطبيق النقد النصي على المخطوطات اليونانية. 

٠.‏ دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قليمة» اقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) 

٠.‏ أي عمل أدبي ضاع أصله (العهد الجديد) 

8 في محاولة لإغادة تكوين النص الأصلي المفقود أو أقرب صوره له. 

٠.‏ المخطوطات مليئة بالاحتلافات» ولا نستطيع الرجوع إلى الأصول. 

. لذلك يجب علينا أن نبذل مجحهود من أحل اختيار أي القراءة سنضعها في النص. 

٠.‏ القراءات التي بحدها في المخطوطات: لا نستطيع معرفة إذا كانت القراءة الأصلية ما زالت باقية أم لا. 


ل ولكن أياًكان الوضع» يجب على الناقد أن يقوم باحتيار قراءة واحدة من بين القراءات المتوفرة. 
بداية عمل الناقد النصى: 
4 النقد النصي عملية تتبعية» من النسخ التي بين أيدينا الآن إلى النسحة الأصلية. 


*#*- الناقد النصي يبدأ بنص مُعين للكتاب» هذا النص متأحر وفاسد. (النص اليوناتي المطبوع في القرن ال 16) 
4 يبدأ على سبيل المثال ب متى 1/1: كتاب ميلاد يسوع المسيح بن داود بن إبراهيم. 


]م تامأنا ,أأندك نامألا ,220101010 11/001 بممع0قلاع/1 21030 1:1 1121 


ل قراءة جميع المخطوطات المتاحة التي تحتوي على النص. (الأدلة الخارحية) 

٠.‏ حصر لجميع أشكال النص الموحودة في المحطوطات. (تجميع القراءات المختلفة) 

٠.‏ ترتيب القراءات المختلفة و وضع شواهد كل قراءة أمامها. (كل قراءة والشواهد الخاصة بما) 
٠.‏ دراسة الأدلة الخارجية والأدلة الداحلية لكل قراءة. 


المعخطوطات التي تحتوي على متى 1/1: السينائية؛ الفاتيكانية» السكندرية» الأفرايمية» واشنجطونء بيزاء الم. 


01 11701010165. 21231 كا 


أيو إلمنتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت 010 


الشكل (1): السينائية» الفاتيكانية. 
الشكل (2:)2 السكندرية» الأفرايمية. 
الشكل (005: واشنجطون» بيزاء 


٠.‏ إذا حدث ووجدت جميع المخطوطات متفقة على شكل واحد للنصء الناقد النصي يضع النص كما وحدها في المحطوطات. 

٠.‏ نص متى 28/19: اذهبوا وتلمذوا جميع الأمم وعمدوهم باسم الآب والابن والروح القدس. 

٠‏ هذا النص عليه شبه إجماع بين العلماء المدققين أن النص الأصلي لم يكن فيه صيغة تثليثية. 

٠.‏ ولكن جميع المحطوطات اليونانية تحتوي على هذه الصيغة. 

٠.‏ العلماء يعلمون جيداً أن هذا النص تم تحريفه في زمن مبكر جداًء ولا يوحد شاهد للتحريف وسط المخطوطات المتاحة. 

٠.‏ الأب المطران كيرولوس سليم بسترس: كتاب اللاهوت المسيحي والإنسان المعاصر - ص48 
[مَاذَْبُوا وَتلْمِدُوا جمِيعَ الأمم وَعَسّدُوهُمْ بام الآب وَالإبْنٍ وَالرُوح الْقْدْسِ - يرجح مفسروا الكتاب المقدس أن هذه الوصية التي وضعها الإبحيل على لسان 
يسوع ليست من يسوع نفسه - المعمودية في السنوات الأولى كانت تعطى باسم يسوع المسيح أو باسم الرب يسوع.] 

٠.‏ النص الأصلي قد يضيع تماماً من المخطوطات المتاحة ولا يبقى إلا الشكل الفاسد للنص. 


(2) كيف أرجح قراءة على أخرى ؟ (قواعد النقد النصي): 


.١‏ دراسة الأدلة الخارجية: (كل ما يتعلق بالمخطوطات) 
0 الأدلة الداخلية: (أسباب وجود القراءات - الاتفاق مع أسلوب الكاتب) 


17 القاعدة الرئيسية فى ترجيح أى قراءة على أخرى. 


القراءة التي توضح سبب وجود القراءات الأخرى هي المطفضلة. 
الناقد النصي لا يستطيع اختلاق شكل جديد للنص غير موجود في المخطوطات امتاحة. 
المخطوطات اليونانية هي صاحبة السلطان الأعلى في تحديد القراءة امفضلة. 


انل الع توشة سيدة وعوف القراءاك الأخرن 


© أقوم باختيار قراءة على أنها هي اطفضلة. 

© ثم اتسائل. هل استطيع تبرير وجود القراءات الأخرى في المخطوطات ١‏ 

© أي قراءة في امخطوطات لها سبب وجود» ولم تهبط علينا من السماء. 

© يوحنا 8/1 أنا (لن | ليس بعد) أصعد إلى هذا العيد. 

© عندما أختار قراءة (ليس بعد) هناك مخطوطات تحتوي على قراءة (لن). 

©» يجب علي تبرير وجود قراءة (لن) في أطخطوطات. (خطا عن سهوا - تغبير متعمد) 
© مرقس 2/١‏ كما هو مكتوب في (أشعياء النبي | الأنبياء). 

© قراءة أشعياء هي الأصلي. كيف أبرر وجود الأنبياء ؟ 

© وجدوا خط تاريخي في نسبة الاقتباس إلى أشعياء» فتم تغبيرها إلى الأنبياء. 


تام .سدع :1 21]23:1.1170107. اانا به [لمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت سرعم 


الأدلة الخارجية: 


* نبدأ في دراسة الشواهد (لكل قراءة يبحث عن الآتي): 


٠.‏ أقدمية الشواهد. (البرديات» مخطوطات الأحرف الكبيرة» الترجمات) 
٠.‏ التوزيع الجغراقي للشهواد. (النصوص اليونانية المحتلفة) 
٠.‏ حودة أو قوة الشواهد مسألة حلافية بين العلماء بحسب وجهة نظر العالم. 


ع المخطوطة السينائية كانت أهم مخطوطة عند قسطنطين تشيندورف. 
ع4 المخطوطة الفاتيكانية كانت أهم مخطوطة عند وست كوت و هورت. 


النص السكندري: مخطوطات كنيسة الإسكندرية. 
النص القيصري: مخطوطات كنيسة قيصرية (فلسطين). 
النص البيزنطي: مخطوطات كنيسة القسطنطينية (آسيا). 


اجا يوي 


© الفاصلة اليوحناوية - ايو3// (الذين يشهدون (في السماء) هم ثلاثة (الآب والكلمة والروح القدس وهؤلاء الثلاثة هم واحد والذين يشهدون 
في الأرض هم ثلاثة) الروح واماء والدم وهؤلاء الثلاثة في الواحد.) 

© الكلمات بين الأقواس غير موجودة في أغلبية مخطوطات العهد الجديد اليونانية. 

©» موجودة فقط في تسع مخطوطات أقدمها من القرن الخامس عشر. 

©» وموجودة في بعض أطخطوطات اللاتيذية القديمة. (مخطوطات نص غربي. إيطاليا) 

© اطشكلة: التوزيع الجغرافي ليس دائماً في صالح القراءة الأصلية. 

© أقدم المخطوطات اليونانية» نص سكندري» وأقدم مخطوطة نص بيزذطي يوناني من القرن الخامس. 

© اطخطوطات الموزعة على العالم لا تظهر لنا إلا في القرن الخامس. 


».55 »-212310.11701011 .تنا تكنلا به [لمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت 02( 


مثال رائع على مشكلة التوزيع الجغرافي. 


1107 ذفيما هم مجتمعون قال لهم بيلاطس. «من تريدون أن أطلق لكم؟ [يسوع] باراباس أم يسوع الذي يدعى أطمسيحة, 
ولانآلإنا 070110000 عمع.(02 .1/0 ' ,1110.606 0 010016 لاع اع 0010017 01017 1017| /[0101/1 27.17 1/16 


:00 017لاع 0 ع2 617 11001037 1 800086637 [ 1ن /انأ0 1 ]| 


.0118611365526 5602 3111 5قط1_[قم ,5(715 1/1 ( 501 تمده “700 ©) 8200080365 م10 /الأمكحرلط' 107 17 
اع 01152 60 


12 طع0118) 10 .عع1053 مطعع011) 1010 8 200006657 0 


2 1243 1241 1071 1006 892 ع700 597 579 565 205 1850 157 33 713 ى 117 [آ رآ ذخ ؟ 8000066 
71 و2 ,1168 ,0053 أعع.] [2 2 5) ط ]| 8572 1505 1424 1342 


طلاء 5جط_1قم بط ,م59 ع7 1_1 ,0 ,1 بط ,1_ع ,1_2 ,1_]] ,]1 ,ل نك ,8 ,11اه ,169 800003617 2007 01 1282000067 


1357 1مع85 


الأدلة الداخلية: 


يجب على الناقد أن يشرح سبب وجود جميع القراءات ! 
إذا اختار الناقد قراءة مُعيّنة كمفضلة» يجب عليه أن يشرح سبب وجود القراءات الأخرى. 


إذا فشل في إيجاد أسباب لوحود القراءات الأخرى في المخطوطات, إذن القراءة المختارة ليست هى المفضلة. 


» أسباب وجود القراءات: 
ل تغيير مقصود عن عمد. 
© القراءة الي توضح سبب وجود القراءعات الأخرى هي الأصلية. 
ل الإحتمالية النسخية. (مثل تغيير كلمة الذي إلى الله 1 يي 3 : 16) 
8 القراءة الأكثر صعوبة من وجهة نظر الناسخ. (سيحاول الناسخ تغييرها أو محوها) 
٠.‏ القراءة الأقصر. (غالباً ما حاول الناسخ إضافة أشياء على النص الأصلي) 
ل الإتفاق مع الأسلوب العام للمؤلف. (من الناحية اللغوية أو اللاهوتية) 


تام .سدع :1 10107آ.:117.21]23 ثانا به إلمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 


(00) 


بعد تحديد القراءة المفضلة: 


* ترتيب للقراءات (الاختلافات الموجودة في المخطوطات اليونانية): 
الترتيب بحسب تطور القراءات بدء من القراءة المفضلة إلى القراءة الأخيرة. 
(أقوم بترتيب القراءات بعد تحديد القراءة المفضلة.) 


0 فى بداية الأمر كان هناك النص الأصل . 
مر 


3 هذا النص الأصلي تم تغييره أثناء انتقال النص عبر الأجيال. 


3 هذه التغييرات تمت على مراحل معينة» النص الأصلي تغير إلى شكل معينء ثم تم تغيير هذا الشكل إلى آخر الخ. 


5 أتتبع هذه التغييرات من آخر تغيير حدث إلى أن أصل إلى القراءة الأصلية. (إن استطعت) 
60 فعندما أقوم بترتيب القراءات» ترتب بحسب تسلسل التغيير. 


على سبيل المثال: 

(0) بدء إحيل يسوع. (لم تعد موحودة) 
(1) بدء الإبجيل ليسوع. 

(2) بدء الإنحيل ليسوع المسيح. 

(3) بدء الإنجيل ليسوع المسيح ابن الله. 


(1) بدء الإنحيل ليسوع (في أقدم المحطوطات). 
22 بدء الإبجيل ليسوع المسيح (ف مخطوطات من القرن العاشر). 
(3) بدء الإنحيل ليسوع المسيح ابن الله (في مخطوطات من القرن السادس عشر). 


* ترتيب الشواهد (بحسب أهمية الشاهد | الأقدمية): 
(المخطوطات اليونانية» الترجمات القديمة؛ اقتباسات الآباء) 
البرديات. 

مخطوطات الأحرف الكبيرة. 

مخطوطات الأحرف الصغيرة. 

مخطوطات القراءات الكدسية. 

الترجمات القديمة: القبطية ثم اللاتينية ثم السريانية .. 


# عم عل عم عم ع 


اقتباسات الآباء: اليونان ثم اللاتين. 


1601 11701010. 1231 اا 


أيو إلمنتصر شاهين 


الأدلة الداخلية 


أى القراءات أثارت مخاوف الناسخ ؟ 


كيف نصل إلى 


اى القراءات. هي المختمل تغزيزها ؟ القراءة الاصليه ؟ 
أي القراءات أكثر توافقاً مع لغة وأسلوب ولاهوت المؤلف ؟ ١‏ 
القراءة الأكثر صعوبة هي المفضلة كأصلية . 


المخطوطات اليونانية الأدلة الخارجية (المخطوطات) 
ه. البرديات القديمة عدد المخطوطات التي تدعم القراءة 
ه مخطوطات الحروف الكبيرة قراءة أقدم المخطوطات 
ه مخطوطات الحروف الصغيرة التوزيع الجغرافي للقراءة 
جودة المخطوطات التي تحتوي على القراءة 
النصوص اليونانية المختلفة 
(السكندري ٠‏ البيزئطي ٠‏ الغربي , القيصري ٠‏ المستلم) 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 


() الأخطاء الموجودة في المخطوطات 
المهمة الرئيسية للناقد النصي الماهر: 


© الناقد النصي يختار بين القراءات الموجودة في المخطوطات. )١(‏ إضافة» (؟) حذف»ء (") تغيير. 
© لا يستطيع الناقد النصى أن يقوم باحتراع قراءة لم يجدها في شاهد من شواهد الكتاب. 


.١‏ قراءة نحد فيها النص طويل: قراءة الإثبات. (الجزء الذي عليه حلاف أثبتناه في النص) 
؟. قراءة نحد فيها النص قصير: قراءة الحذف. (الجزء الذي عليه حلاف حذفناه من النص) 
“. لفظة معينة عليها خلاف بين المخطوطات. 


حلام .كدع :1 ص17010آ.:21]23. 117 نلاناا به إلمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت فيل 


ايوه//-8: فإن هنالك ثلاثة شهود [في السماءء الآب والكلمة والروح القدس, وهؤلاء الثلاثة هم واحد. 8 والذين يشهدون في الأرض هم 
ثلاثة:] الروح, والماء» والدم. وهؤلاء الثلاثة هم في الواحد. 


القراءة القصيرة: ايوه //ا١-8:‏ فإن هنالك ثلاثة شهود / الروح» والماع» والدم. وهؤلاء الثلاثة هم قُ الواحد. (قراءة الحذف) 


القراءة الطويلة: ايوه//ا-86: فإن هنالك ثلاثة شهود قي السماءع) الاب والكلمة والروح القدس» وهؤلاء الثلاثة هم واحد. / والذين يشهدون في 


الأرض هم ثلاثة: الروح» والماع والدم. وهؤلاء الغثلاثة هم قي الواحد. (قراءة الإثبات) 


يوحنا /8/1: أنا ( ليس بعد | لن ) أصعد إلى هذا العيد. 


17 717[17 500 671[7 بأع 07/00ا0 ]07/0 (ليس بعد) 0151000 (0/ (0111) 
717 0117[7 0غ 717 جأع 070603700 (لن) :0109 ونلاع (1426) 
©» يجب على الناقد أن يشرح سبب وحود جميع القراءات ! 
© إذا احتار الناقد قراءة مُعَيّنة كمفضلة» يجب عليه أن يشرح سبب وجود القراءات الأخرى. 


© إذا فشل في إيجاد أسباب لوجود القراءات الأخرى في المخطوطات. إذن القراءة المحتارة ليست هى المفضلة. 


©» كل ماهو طارئ على النص الأصلي. 


© لفظة "خط" توضح شيء حادث غير مقصود حدوثه. 


©» لفظة "تغيي ر "2 توضح الحالة الأصلية لم تعد موحودة» سواء بقصد أو بدون قصد. 
تعريف كلمة خطأ (184101) بالنسبة لعلماء النقد النصى: 


©» كل ماهو طارئ على النص الأصلي» سواء بقصد أو بدون قصد. 
» 812015 112150116101121 : أحطاء أثناء عملية النسخ. 


أنواع التغيبرات في النص: 


.١‏ 322865ن) 01116210231] تغييرات أو أخطاء غير مقصودة. 


؟. 322865طن) 106116136 تغيير مقصود ومُتعمد. 


تامع .كدع :71 17010آ.:21]23. 117 ناانالا به [لمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجحيت 200( 


الأخطاء الغير مقصودة: 


(جميعها أشياء متعلقة بالإنسان نفسه) 
.١‏ غطع1وع177 121117 أخطاء بصرية. 
؟. 116211285 1211167 أحطاء سماعية. (غالباً لا يستطيع التفريق بين الحروف المتحركة) 
*. 1/1120 عدا 1ه 811015 أحطاء خاصة بالإسترجاع من الذاكرة. 


الأخطاء البصرية: 


.١‏ 10101321297 تكرار لسبب غير محدد إ(حرف»ء كلمة؛ عبارة). 

؟. 1121022512977 قفزة عين لسبب غير محدد تتسبب في حذف (حرفء كلمة» عبارة). 
*. 110110602161601 خطأ بصري بسبب البدايات المتشابحة. (كلمة أو عبارة) 

:. 110110606161160 خطأ بصري بسبب النهاية المتشابحة. (كلمة أو عبارة) 


ه. 112125805161011 تغيير في الترتيب (حرفء كلمة» عبارة). 


في الصفحة رقم 457 ١‏ من المخطوطة الفاتيكانية تظهر علامة نقدية في شكل غريب. تظهر العلامة النقدية المعروفة كنقطتين أفقيتين يمر من بينهما موحة 
رأسية » وهذه العلامة لم تظهر إلا مرة واحدة فقط في المحطوطة. النص الذي بجانبه هذه العلامة المميزة هي روميا 559/١‏ . هذه العلامة النقدية المميزة 
توضح معرفة واضعها بوحود قراءات مختلفة للنص من ناحية ترتيب الكلمات. 


ف ف عند ف مم د ل ف نما سداس با ع عقي ج11 
ا 1 


26001 رمسخا؟ عل 6" 614 حر تدوع ير مط 0 
06111 |7061 00018170106 >1 اش جرح نه ور يونت برك يزو 9 
01077601760 017601117 ا 21 4 ثم 1 يريع ١‏ 


0 6016| 10110 3 عبدة مد عع ا 7 
00170 1/010 بت ار ع جه بره 000000 2 
1١26 60701‏ 013 عر عر : بده عرق مر 1 
01606 010لا تفر ددح »» .تمعد رم يدو ازيل 


هذا النص له قراءات مختلفة في مخطوطات كثيرة تخص ترتيب الكلمات ؛ 


109 مده[ تملوثين من كل إثم وزنا وشر وطمع وخبث مشحونين حسدا وقتلا وخصاما ومكرا وسوءا 
(تلكل ملئوا من أنواع الظلم والخبث والطمع والشر. ملئوا من الحسد والتقتيل والخصام والمكر والفساد. هم نمامون 
01 6001| ,2014 01 جاع 017 70:6 750110101 لاع 70017 ,060 7001 287010001817010 1:29 تدخ[ 


000 ,اع 70010 507.010 01806 001/010) 


تام .سدع :1 170107آ.:21]23. 117 نثاناا أبه [لمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت 025( 


عم 1739 ,8 10110 ,)0 ]77:07 10م 10111 
7 ,122 ,0 مااع /017ع10:6 ,7601717010 ,1010 
ث ,01 10ئع 17:01 ,10110 ,10م 710111 


ومن هذه الأدلة المطروحة حك أن هذه العلامة النقدية الفريدة دل على معرفة من وضعها بوجود اختلااف قراءة من ناحية ترتيب الكلمات. 
التغييرات المُتعمدة: 


.١‏ 113111201115616 التوفيق والتناغم. 

؟. لدع تامع هع 20د 1115051621 تصحيح المشاكل التاريخية والجغرافية. 
*. 10066111131 اعتبارات لاهوتية أو عقائدية. 

4. 01241261012) تجميع القراءات في قراءة جديدة جامعة. 

ه. 12250121012 الزيادة من أجل التوضيح. 


1102165 
خطع اوع:17 7آ11نته'1 010] ع ماكتتخ 5امنترظ . 1 
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5 121117 1012 115125ظ 111015 .2 
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- 1111:2164 5 


5 112110115116 »© 
25 1نم 1ط مناع 060 لطة 1دع1156011 ملا عمتقتوع01 ٠»‏ 
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عط 1ه م1 املاع 2 أقطا أماكء15اصمطط عطا ها 2001105 لوطاتكه5 عثته :01261005م1ء101 » 
أكاع عط 01 


تامع .سدع :1 10107آ.:21]23. 117 نثاناا به [لمتصر شاهين 


لتقت النصاع للعهت الجديت 0 


اام اده 15 121117 110121 15ذ1 تدخ 1]111:01:5 


عل عطا 59 0ع2115© رع135آم 01 ,تعنااع1 ,7010 2 01 11102اءمع1 عطا 127017105 1ملكقء مث ::135 10160512 
.5 00057115 عط م1 72120كاع62 1085م مك51 


2 7136 أنا إله إبراهيم وإله إسحاق وإله يعقوب. ليس الله إله أموات بل إله أحياء. 
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0/010 0106 700706 يعأع 11317 


أنمته © 7 *2) 22 ع2 (1.4 01© عند) ونامارتن ذه عمتجن عأع نت اصقن بنع ثم 8 021451284 
,5 ,1 ب ,© ,1635 (584 1) أعع.آا [آ كل] 8372 2200 1962 1912 1852 1241 424 6 0150 075 3 (ناؤاء 0امعع5 
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بمع0115 أم_وطاممء 1921 1881 1739 33 2 85 لدم *خ8 46ط 05/1006 50106 00706 مأع لازاه أنى1 
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ع باأكقطء5[اع5عع1ء81 عطعداناء2آ ,.[ ,135311002011105 ,.8 ,لمقلكخ ,.ذ ,معتععلا11 .31 .8 ,اعع ماع11 .2/1 .0 ,لمتاتة81ة ,.3 كاعماظ ,.كآ ,لمماه 4 
.(22231:3015 1911) 80160 0م1715 تناه ,الاعمموادع 1 تتءاظ عاعع 01 عط1' .(2006 :2000) .وعناعاء50 عاطاظ لعالملا 


حلام .سدع :1 117.21]231.1170107 اانا به [لمتصر شاهين 


إلنقت إلنصاع للعهت الجديت ررس 


7 157/3 1319 1175 459 436 365 263 256 104 51 05/677 05/1006 5006 7600706 مأع ازع أنى1 
51) 1596 60 1 (ناه تمده 2464) 


عطا آه عتزهء عطا طعتط/1 مز مه زودتمده ررى :نهاية (تيلوسج720ع2) (0مغاع1[ء]00101ده0ط ه) تامكتاعاء)معمدده1]1 
.51101131 2 2257125 7010 5101131 2 10 17:01:01 عه لطمن] 2119 أمعل1عع2 5م511 غ5:15مم»2 


م1615 2121177طع10عع2 ع3 770105 (ع7201 :01) 1180 01 5كعااع1 150 لأعلط17 ا تامنتاء سخ :225205141011د:1 1 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 


(4) مصادر نص العهد الجديد 


النقد النصي: 


© دراسة مخطوطات (يونانية» ترجمات قدية» اقتباسات» كتابات الصلوات الكنسية) 
٠‏ أي عمل أدبي ضاع أصله (العهد الجديد) 
© في محاولة ل إعادة تكوين النص الأصلى المفقود أو أقرب صورة له. 


© كل مصادر نص العهد الحديد مصادر مكتوبة. 
© عند اختفاء جميع الوثائق المكتوب عليها نص الكتاب المقدس» سيختفى الكتاب المقدس تماماً. 


الفارق الجوهري بين الكتاب المقدس والقرآن الكريم: 
.١‏ القرآن الكريم لا يعتمد على وثائق مكتوبة في نقله جيل بعد جيل. 


؟. الكتاب المقدس معتمد كليةً على الوثائق المكتوبة» بدون الوثائق لا يجد كتاب مقدس. 


“. نص الكتاب المقدس أثناء انتقاله من مخطوطة لمخطوطة عبر الأجيال تم تغيير النص عن عمد. 


تامع .سدع :1 170107آ.:21]23. 117 نلاناا به إلمتصر شاهين 


[لنقت النصاع للعهت الجديت ين 


© الاختلافات اموجودة بين امخطوطات كبيرة لدرجة أننا لم نعد نعرف الذي كان مكتوباً في الأصل. 

© إذا كان اطسيحي يعتبرالكتاب امقدس كلمة الله الحية والفعالة» فنحن نريد أن نعرف ما هو كلام الله الحي. 

* العدد الضخم من الاختلافات بين المخطوطات جعلتنا لا نعلم ما الذي قله الله في كتابه. 

©» عبارة بارت إيرمان أطشهورة: ما هو الداعي من أن نؤمن بان الكتاب اطقدس موحى به من الله» ونحن لا نعرف الكلمات التى أوحى بها الله 
إلينا. إذا كان الله أوحى بالكلمات أطوجودة في الكتاب اطقدسء فلماذا لم يحفظ لنا كلماته حتى تيقى لناء ْ 


مصادر نص العهد الجديد: 


.١‏ المخطوطات اليونانية (برديات» مخطوطات أحرف كبيرة» مخطوطات أحرف صغيرة» كتابات الصلوات الكنيسة). 


؟. الترجمات القديمة (القبطي» اللاتيني؛ السرياني» أرميني» أثيوي» حورحي» عربي). 
*. اقتباسات الآباء (باللغة اليونانية أو اللاتينية). 


©» هذه المصادر لنص العهد الحديد» أهميتها بحسب هذا الترتيب. 
© العهد الحديد كان مكتوباً في الأصل باللغة اليونانية» لذلك المحطوطات اليونانية هى الأعلى قيمة. 
© الترجمات القديمة» لها المرتبة الثانية» لأتما مأحوذة من النص اليوناي. 


اقتباسات آباء الكنيسة في المرتبة الثالثة: 


©» أصول كتابات آباء الكنيسة جميعها مفقودة. (تحتاج إلى النقد النصي) 

© رغم أن الترجمات القديعة أيضاً تحتاج إلى نقد نصيء» مثل: دياتسرون تاتيان» البشيطاء القبطية الصعيدية. 
كتابات الآباء كانت حرف» عن أحل 'نشر الأفكار الحرطوقية؛ كماكان يُقعل بالعهد الحديد تماماً. 

©» لاحظ أن التغيير المقصود في نص كتابات آباء الكنيسة أفقد العلماء الثقة في النص»ء وجعلوه في المرتبة الأخيرة. 


القمص تادرس يعقوب مالطي: نظرة شاملة لعلم الباترولوحي في الستة قرون الأول - ص .,7١‏ 
© [فأحياناً يفسد الحراطقة كتابات الآباء المشهورين لتأييد مذهبهم ونشره.] 


45 تسجيلين في غاية الأهمية: 


© الأنبا بيشوى ودس الكلام على كتابات أثناسيوس 10/121 5[-0127/57261297-2,1753ع. 11 7013. 7777| /: ماغط 
© الأنبا بيشوى وأقوال الآباء 31 ل11(215 27-211 طع 172 /1ام» .77011 1757| | : لاط 


رغم سوء حال النصوص الآبائية» واعتراف العلماء بأنما أقل مصداقية 
© إلا أننا نحد أن لاقتباسات الآباء في قلوب المسيحيين العوام الأثر الأكبر. 


تامع .كدع :71 21]23:.117010. 117 نالاناا به إلمتصر شاهين 


لتقت النصاع للعهت الجحديت و 


الأداة النصية (135غ2224 درك 011121)): 


القراءة المختارة هي 
أقدم شكل للنص بحسب الشواهد المتاحة 
بغض النظر عن أن هذه القراءة كانت موجودة في الأصل أم لا 
القراءة المُفضلة بالنسبة للناقد, وليست القراءة الأصلية, لأننا لم نرى الأصل أبداً 


© الأداة النصية هو تماية عمل الناقد النصى. 
© الأداة النصية عبارة عن ترتيب القراءات من: القراءة المُختارة كمُفضلة إلى الأكثر فسادا» مع شواهد كل قراءة. 
٠.‏ جميع الشواهد في الأداة النصية برموزء فيجب علينا أن نتعلم كيف نقرأ الرموز وكيف نحصل على معلومات عنها. 


مثال للأداة النصية: ايوه//ا 


2 1844 '13) 8 لل ١‏ لزاه 260 101 م560 50 101 الالإناع/22 26 8 ,يوع01017م20م0لر [م]) 7-8 
5 1 1505 1409 1292 1243 1241 1175 1067 945 436 323 322 851 048171033 (نتاىنا0م 0م مل 
11317777 (ملرا0 101 ملرها7ة8 554 1) أمع.[ [ط [ ]| 7نق8 2464 2344 2298 2138 1581 1846 1739 
-101) 25-1010257:51115710 (911)) (غد[معع011) 126 معمطعان 5137 معى طاء 5كسمتصتتد 50 ,20053 2 ,مالاو اد 
0 لاخ 017586م20م0لم // 0115 2تاعه1 001100771106115 ع12]ذناع ناخ م05 اططخ نلائتأموطع]1 :(كناء032025آ1 
أ0 /تاماع عآعم 01 8 .لتاماع ل جاعم أ0- 08101 ألا ,اللإتاع/10 مانت 20 أمكا ع0زف3 0 متجمع ن ,تنوم ناه 
عطا غتدره 629 61) 2318 .2217.1 عررله 10 كا مهقثا 10 اما ملرناعم 20 ,ل زع تخ عع0101م تم مر 
(773113115 101101 “اعطلا0 1115 915 .6369.1 629 .429597.1 .8810.1 61 إلتامأع ... آعم 01 101 101105108 
أء 30112 (أ© 11115م5 :01) 111615م5 ,16153 م1 مدل :01) غمناع01 1113 ملاوع // 5دومتصعد [عم؟ ن[ذا 
,10[ع2© 12 ]012112 165]1120111112] 0111 ,تاد 5ع أء 8 .لاوع1 مأوا1طن) 12 511216 1110نا 5ع [ط أء ,15ناع532 
717 506111111 (15151111312ظ) 1م57 )-5) (0ه1ام097)) وقططاع؟؟ 0 ,11 111615م5 أء مقتتاطاطء؟؟ ,قعلهم 

35 1 15 1[اع171-و2 


© أدوات النقد النصي ع ع2 . طه1031ء. 177 // :ماغط 
©» محاضرة صوتية تشرح محتويات الموقع 62-5523 تدع مطم. تجمام /غعط. طه3ل1ء. تمك مغطا 


شرح محتويات الأداة النصية (6212677عء 01 15[ع8ع1 اناه 1): 
© تقدير يعبر به عن ثقته في اختياره. [[10] ,[1)0] ,[8) ,[لل]] 


.١‏ إلل] نسبة الثقة )/0٠٠١‏ لا يوحد شك في أن القراءة المختارة هي الصحيحة. 
؟. (8] نسبة الثقة 90/85 هناك بعض الشك ولكن غالباً القراءة المحتارة هى الصحيحة. 
*. [1)0 نسبة الثقة 076/, هناك صعوبة في احتيار القراءة» وشك كبير في الاختيار. 


. !10 نسبة الثقة ”9 هناك صعوبة بالغة قِ احتيار القراءة» ولا نعلم إن كانت صحيحة أم لا. 


حقامء .سدع :1 ص1010آ.:21]23. 117 نلاناا به [لمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت إفعن 


عندما نتذكر كلمات شنودة» في كتابه النقد الكتابي» أن البشر هم الذين يختارون نص الكتاب: 

البابا شنودة: النقد الكتابي - صه: [بعض مدرسي الكتاب والوعاظ في بلاد الغرب يجعلون أنفسهم قوامين على الكتاب المقدس: يراجعون ألفاظه؛ كما 
لو كانوا علماء في اللغة» وينتقدون ما يشاءون» ويحذفون ما يشاءون ! كما لو كان الكتاب خاضعاً لعقولهم ! وليست عقوم هي التي ينبغي أن تخضع 
للكتاب .. كما أنحم جعلوا بعض أجزائه أقل أهمية من غيرها !.] 


لابد لنا أن نتذكر دائماً قول بارت إيرمان: 


2 عع22 - كتاقء [ 71150110612 :لمتممصتطظ .مآ توق » 
عط 15 ماوطء؟ ع1طمستمغد أمعتاحدء غطا مغ عاعدط عصتاعع غقطا عصاعامطعا غمعغطم أوع2 أقتاحط عد وو ل صل] 
05 حنم أوع010 قتط'!' .جرع "لمسصتعترهة" غطغ مغ علعوطا لعطاعوعء عتحقط ع7 غأمم زه تتعطغعغطى ,مك صندء عو غوعغط 
5 غ1 50 20ة ,م1720 وبللمطاعتده #مطغتنهة عط عمط مغ لعغماعء ورواعومككء تجتعمم #رإاعومك ]نامك م2 15 هدع عط 


[.عصتطعدعغ كتلط 1ه مل موغاع1م1عغص1 تاه 1م10 كزقدط عط 


© تقدير يعبر به عن ثقته في احتياره. [ 101 ,[1)0 ,801) ,[لل]] 

©» يضع القراءة التي اختارها من بين القراءات الأخرى, هذه هي القراءة المفضلة عنده. 

© يضع جميع الشواهد التي تحتوي على هذه القراءة المفضلة بالترتيب المشروح سابقاً. 

© البرديات» مخطوطات أحرف كبيرة» مخطوطات أحرف صغيرة» ترجمات قلية» اقتباسات الآباء. 
©» وهناك بعض العلماء يضعون كتابات الصلوات الكنيسة بعد مخطوطات الأحرف الصغيرة. 

© بعد سرد جميع شواهد القراءة المفضلة» يقوم الناقد بعمل نفس الشيء مع القراءات الأخرى. 
© ترتيب القراءات من المفضلة إلى الأكثر فساداً. 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 


تامع .سدع :1 10107آ.:21]23. 117 نثاناا به [لمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 


0ل 


مصادر نص العهد الجديد: 


© المخطوطات اليونانية. 
.١‏ البرديات. 
؟. مخطوطات الأحرف الكبيرة. 
*. مخطوطات الأحرف الصغيرة. 
:. كتابات الصلوات الكنيسة. 
© الترجمات القديمة. 
.١‏ اللاتينية القديمة. 
". الفلجاتا. 
3. السريانية السينائية. 
5. السريانية الكوريتونية. 
ه. السريانية البشيطا. 
". السريانية الفيلوكسينيانية. 
.٠‏ السريانية الميراكلينية. 
8. السريانية الفلسطينية. 
القبطظية الصهيدية. 
13 القيظية البتحيرية: 
١.القبطية‏ البروتوبحيرية. 
؟ .١‏ القبطية مصر الوسطى. 


ا التتيطية ضير الوسطن 'الغيومية. 


.١‏ القبطية الفيومية. 
ه .١‏ القبطية الأحميمية. 


١8‏ . السلافينية القديمة. 
©» كتابات الأولين. 


(4) الآداة النصية 

5 رك امتنمعد '1' عط لآ' 
(11215© 11213115 عاعء 1©)) 
وتوص ه”) 0 بالإضافة إلى رقم: *907 
(1215ع 2 لآ) (رقم يبدأ ب 0 أو حرف) 
(وعلتاء 12115 ]/طل) (رقم) 
(5 661013116 1آ) 1 بالإضافة إلى رقم 
(قطه1أوعء 1١‏ 821217) 
(مغمآ 010 هلخ] ]1 بالإضافة إلى حرف المخطوطة: “16 
(عغدع 1ن /1) 576 
51232166) 5 
له تطامغع 1 0) _ 
(ماغتطاوء 0) تت 
(2طمتمععدهاتطط) ا 
(وأقطع 12111 ) الروك 
(ممتصقنوه221) 0 
(عنلتطوى) “مم 
(عتتتمطه8) “ممع 
عتتهطاه8-هغه:2) “لمرو 
(ممقم ع8 10/110016 م00 
(012نتنا توه 1/118 رون 
1012تان199) اتأروو 
(عتلتصتتحصتطاء ل دوو 
(21210ع جمتتل تر 
(6014) فك © 
(1ممتطغظ) طعغ 
(©21ه5127) 5107 
(وكتعطتد8 طاءقغتتطن,) 


01 1231.1170101016 .ااا 


أيو إلمنتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت كم 


المحتويات 17 2[ © 2 ©): 


الأناحيل وآءع م0605 دع 

الأعمال وعم - 0 

الرسائل الكاثوليكية 5 مط عتامطنهن -ء 
رسائل بولس لنحة2 04 وعكنامظ - م 

الرؤيا 0 -1 


كتاب مخطوطات الكتاب المقدس بلغاته الأصلية يحتوي على معلومات جيدة حول المخطوطات. 
2-25 0ط كلدط ودع 2 مططام. 1257م /غع 2 . طه103ء . تت // : خط 


.١‏ المخطوطات اليونانية 
© برديات 15الإم22 - 912 
أقدم مخطوطة على الإطلاق لنص العهد الحديد بردية 9272 ترحع إلى النصف الأول من القرن الثاني 
الرقم الموجحود بجحانب حرف ال 992 يدل على ترتيب الاكتشاف»ء ولا يدل على الأسبقية الزمنية 
أقدم نص لرسائل بولس 11 9056 
أقدم نص كبير لإبجيل يوحنا 11 *"90 
أقدم نص كبير لإنجيل لوقا + إنجيل يوحنا 111 9275 
©» مخطوطات أحرف كبيرة ©1123115©131 (112121]) 
يعني كل المخطوطة مكتوبة ب :166661 251631) حروف استهلالية 
12115111 كلمة من أصل لاتيني تعني حروف كبيرة (استهلالية) 
1111131 طريقة كتابة في المخطوطات القديمة: حروف كبيرة بدون مسافات بين الكلمات 
أنشيال أو يونسيال :12131 
لماعملآ : حروف كبيرة بدون مسافات بين الكلمات 
001011510177111 
ملحد: 171118161 2100 15 0010 الله غير موحود في أي مكان (الله ليس له وحود) 
مؤمن: 11151517 2100177 15 06010 الله الآن هنا (الله معنا الآن) 
يعرفون قراءة النص من المقارنة بالمعحطوطات الحديثة التي تفصل بين الكلمات 


©» مخطوطات الأحرف الكبيرة أهم مصدر لنص العهد الجديد. 
» هي المخطوطات التي تحتوي على نص العهد الحديد بشكل كامل. 


تامع .ددع :1 117.21]231.1170107نلاناا به إلمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 


الا 


البرديات هي أقدم وثائق تحتوي على نص العهد الحديد. 

ولكن معظم برديات العهد الحديد بحرد قصاصات صغيرة لا تحتوي على كم كبير من النصوص. 
هناك مخطوطات أحرف كبيرة أقدم من السينائية» ولكنها أيضاً بحرد قصاصات. 

أقدم مخطوطة أحرف كبيرة تحتوي على العهد الجديد كاملاً هي المخطوطة السينائية. 

المخطوطة السينائية بشكل عام هي أقدم مخطوطة يونانية كاملة للعهد الحديد. 

مخطوطات الأحرف الكبيرة في الأداة النصية إما حرف أو رقم يسبقه ال 0. 


هناك مخطوطات أحرف كبيرة مشهورة جداً» ونعرف رموزها. 
ولكن أي مخطوطة أحرى أحرف كبيرة لما رقم يبدأ ب 0. 


هذا ال 0 يعني أن: المحطوطة مكتوبة قبل القرن التاسع وأكما مكتوبة بطريقة ال أنشيال (مخطوطة أحرف كبيرة). 


المخطوطات المهمة: 


رقم 0. 
حرف (يوناني أو إنجليزي). 
اسم. 


هناك مخطوطات أحرف كبيرة ليس لها إلا رقم. 

كل مخطوطة أحرف كبيرة لها رقم يبدأ ب 0. 

المخطوطات المشهورة تأحذ رقم وحرف واسم. 

المخطوطات الى لما حرف» ترمز بالحرف الخاص بما في الأداة النصية. 


اسم المخطوطة: 

- مكان إنتاج | كتابة المحطوطة (السينائية أو السكندرية) 
- مكان وجود المخطوطة الحالي (الفاتيكانية أو واشنطون) 
- اسم مُكتشف المخطوطة (ثيادور بيزا 


3 ,02 ,01 ع 0 - 


01 21231.11701010165 .اا 


أيو إلمنتصر شاهين 


للم 


[لنقت النحاع للعهت الجديت 
5 :ع2001) لتتطمعن) طاك ‏ طامعاث 01 
ووس 00 19:7 


نز يريير 
“1 4 زلل»6 11 از يوون > 
“0ج تر ير زم اروم موررم 

ريم إب>زحز إخر تسح هه 
-1 0 ابجع رحن وى ١؟‏ 


5 2ع2001) 1177أمعن) طاذ.ك 8 03 
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إلنقت النصاع للعهت الجحيت ومس 
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م >2 07-3 1 د 01017111[ لإهادن وعم نلاع1 ارج مرو 
د 0 لاه د ك1 ا © 011 1ه نوع 08 تمعد اوه 
لل 110 هك ا اج همر اعمج 10د 
نخس ع لزه هعرز ذا الى لك كرب رمروستر ”ردك »ء وديم >1 
عنعنم عن هيدر 0121ل الإاهتء اعم بمرصع عررريون 


القرون: 
9 -1 القرن الأول (لا توحد أي مخطوطة) 
9 - 100 القرن الثاني (البردية ؟ه - إنحيل يوحنا) 
9 - 0200 القرن الثالث (البردية 55 - البردية 45) 
(البردية 5 - إبحيل لوقا) 
9 - 300 القرن الرابع (السينائية 85م و الفاتيكانية 1٠‏ 8م) 
9 - 400 القرن الخامس << (السكندرية و واشنطون و بيزا و الأفرايمية) 


زمن كتابة المخطوطة: 

تحديد سنة كتابة المخطوطة بعلم دراسة الخطوط (8216051:2[2123) 

لماذا لا يستخدمون الكربون المُشْع لتحديد عمر المحطوطة ؟ 

لأن الكربون المُشْع يحدد عمر وجود المادة على الأرض» وليس زمن الكتابة عليها. 
علم ال (12216083221237) علم خائب جداً. لأن معتمد على الظن والشبه. 
أن كل جيل له أسلوب كتابة خاصء بالمقارنة مع مواد مكتوبة نعلم مصدرها بدقة. 
نحدد عمر الكتابات الأخرى التي لا نعرف زمن الكتابة عليها. 


حلم . كوع:1 212310110107 .لا تلاتلا به [لمتصر شاهين 


إلنقت النصاع للعهت الجديت 2 


13056 50 15 
)١وء.-100( كام‎ ١02 


السينائية 9058م (..«-.ه") 


©» مخطوطات أحرف صغيرة ©1/1112115©111 (01115159)) 
11115111 كلمة من أصل لاتيى تعنى حروف صغيرة. 


0115157) طريقة كتابة في المخطوطات القديمة: حروف صغيرة متصلة(مشبك) بمسافات بين الكلمات. 


طريقة الكتابة في المخطوطات اليونانية: 

ال : المخطوطة كلها مكتوبة بحروف كبيرة بدون مسافات بين الكلمات. 
© : المخطوطة كلها مكتوبة بحروف صغيرة متصلة (مشبك) بمسافات بين الكلمات. 
تأخر رقم بدون صفر في البداية: 7١ 2١‏ (معظم المخطوطات من بعد القرن التاسع). 


*. الترجمات القديمة 
© من بداية القرن الثاني بدأت عمليات ترجمة العهد الجديد. 
© أقدم الترجمات هي: اللاتينية والسريانية والقبطية. 
© هناك ما يُسمى ب "التاريخ النظري للترجمة" و ال "التاريخ الفعلي للمخطوطة". 
© نظرياً أن العهد الحديد تم ترجمته منذ القرن الثاني الميلادي. (اللاتينية والسريانية) 
© ولكن لا توحد أي مخطوطة فعلاً ترحع إلى القرن الثاني الميلادي لهذه الترجمات. 
©» أصول هذه الترجمات أيضاً ضائعة» وتحتاج إلى النقد النصي لإعادة تكوين هذه الترجمات. 
©» مثل الترجمات السريانية القديمة: البشيطاء دياتسرون تاتيان» القبطية الصعيدية» الفلجاتا اللاتينية. 


».55 »:212310.11701-0121 .نضا تكنلا به [لمتصر شاهين 


إلنقت إلنصاع للعهت الجديت 1 


© اللاتينية القديمة “16 (القرن الرابع) نظرياً: القرن الثاني 

© الفلجاتا اللاتينية ‏ 5929 (القرن الخامس) نسخخة قياسية من اللاتينية القدتم 
© القبطية مم6 (القرن الثالث) 

©» السريانية 571 (القرن الثالث) 

دياتسرون تاتيان (بواسطة الأربعة) (نظرياً: القرن الثاني) 

هل كان باليونانية أم بالسريانية ؟ إتاتيان كان سورياً) 

© جورحية 0ع5 القرن الخامس 

© الأثيوبية طغء القرن السادس 

© العربية حاتته القرن التاسع 


#. اقتباسات الآباءع[ع 31 | 126111 

21010 
- جميع أصول كتابات الآباء مفقودة 
- مخطوطات كتاباتهم مختلفة 


اقتباسات آباء الكنيسة في المرتبة الثالثة: 


أصول كتابات آباء الكنيسة جميعها مفقودة. (تحتاج إلى النقد النصي) 

© رغم أن الترجمات القديمة أيضاً تحتاج إلى نقد نصي» مثل: دياتسرون تاتيان» البشيطاء القبطية الصعيدية. 

© كتابات الآباء كانت تُحرف» من أحل نشر الأفكار الهرطوقية؛ كما كان يُفعل بالعهد الحديد تماماً. 

©» لاحظ أن التغيير المقصود في نص كتابات آباء الكنيسة أفقد العلماء الثقة في النص» وحعلوه في المرتبة الأخيرة. 
© غالبا اقتباسات الآباء لنصوص العهد الجديد تكون من الذاكرة. 

© لذلك الاقتباسات لا تكون دقيقة» ولا يأحذ العلماء إلا ب الاقتباسات الحرفية التي تدل على النص بوضوح. 


القمص تادرس يعقوب مالطي: نظرة شاملة لعلم الباترولوحي في الستة قرون الأولى - ص .١‏ 
© [فأحياناً يفسد الحراطقة كتابات الآباء المشهورين لتأييد مذهبهم ونشره.] 


5 . كتابات الصلوات الكنسية 1 


يرمز لما في الأداة النصية ب حرف ال 1 ويجانبها رقم. (الرقم يدل على الأسبقية في الاكتشاف) 

© الكثير من العلماء يتجاهلون نص هذه المخطوطات. 

© ولكنها في بعض الأحيان توضع في المرتبة الأخيرة من المخطوطات اليونانية. 

© مخطوطات تشبه القطمارس أو الأحبية (مجموعة من الصلوات الكنسية تحتوي على بعض النصوص في الوسط). 


حلام .ددع :1 10107آ.21]23:1. 117 نااناا به [لمتصر شاهين 


إلتقت إلنصاع للعهت الجديت 


راع 


» طبعاً لأن العلماء يعلمون جيداً أن الكنيسة هي مصدر فساد نص العهد الجديد, لا يأحذون بمذه الكتابات الكنسية. 
عم15'-غ<ع'1' +001 طعصوء8 - العائلة النصية 


©» نص العهد الحديد كان يتأثر بالمحيط أو المجتمع الموحود فيه. 

© بحسب المشاكل الموحودة في هذا المجتمع يتم تغيير نص العهد الجديد. (مشاكل لاهوتية؛ مشاكل احتماعية) 
© أيضاً بحسب ثقافة الشعوب وفهمهم لنص العهد الحديد. 

© تقسيم المخطوطات حسب الكنائس التي أصدرتها. 

© العائلة النصية قد تحتوي على مخطوطات لأكثر من لغة. 


© النص السكندري 424162311011312 (كنيسة الإسكندرية) مصر (مخطوطات يونانية وقبطية وسريانية) 
© النص البيزنطي 137722126006 (كنيسة القسطنطينية) آسيا (غالباً خطوطات يونانية) 

© النص القيصري 2652121 (كنيسة قيصرية) أورشليم (مخطوطات يونانية وسريانية) 

© النص الغربي 1512ع]5ء 177 (الكنيسة الغربية) فرنسا وإيطاليا (مخطوطات يونانية ولاتينية) 


©» بعض المحطوطات قد تنتسب إلى عائلة نصية» ولكنها مكتوبة في منطقة جغرافية مختلفة. 

©» مثال: المخطوطة السكندرية» أناجيل: نص بيزنطي» الأعمال والرسائل والرؤيا: نص سكندري. 
© المخطوطة مكتوبة في مصر ! مصدر الأناحيل كان من مخطوطة تحمل نصاً بيزنطياً. 

© وتم نقل باقي العهد الجديد من مخطوطات تحمل نصاً سكندرياً. 

©» يعرفون العائلة النصية للمخطوطة من خلال: )١(‏ أسلوب الكتابة» (؟) شكل النص. 

© لمعرفة نوع نص المخطوطة: مقارنة المخطوطة بأخرى نعرف عائلتها النصية. 


النصوص اليونانية المطبوعة: 
هناك ثلاثة أنواع من النسخ اليونانية المطبوعة: 
.١‏ النص المستلم: المُعتمد على نص إيرازموس. 
؟. النص النقدي: المُعتمد على المخطوطات القديمة المُكتشفة حديقاً. 
*. نص الأغلبية: المُعتمد على النص الموجود في أغلبية مخطوطات العهد الجديد. 


©» صاحب أول نسخة يونانية مطبوعة للعهد الجديد هو إيرازموس (11105112115). 

©» كان أحد العلماء المولنديين الذين كانوا يتسابقون على نوال لقب صاحب أول نسخحة مطبوعة. 

© قام إيرازموس بعمل أول نسخخة يونانية مطبوعة في القرن ال .١5‏ (ه١51١)‏ 

© قام بعمل خمس إصدارات من نسخته» وأصبح الإصدار الخامس النسخحة القياسية للجميع النسخ اليونانية المطبوعة. 

© العلماء قاموا بإعادة طباعة نسخحة إيرازموس الإصدار الخامس وقبلوه» وتسلموه منه عن رضا وقبول. فسّمي بالنص المستلم. 
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نص مستلم أو النص المقبول 


©» كلمة نص مستلم: النص اليونائي المقبول من الكنيسة في زمن إيرازموس. 
© النص المستلم يدحل تحت النص البيزنطي. 
©» صاحب النص المستلم أصلاً: (61/1) 111835110115. 


©» ست مخطوطات فقط متأخرين جداً معظمهم من القرن الخامس عشر والسادس عشر. 

© أقدم مخطوطة كانت من القرن العاشر ول يستخدمها كثيراً. 

©» العلماء يقولون عن نص إيرازموس: أسوأ نص يوناني للعهد الحديد. 

© العلماء قاموا بإعادة طباعة نسخخة إيرازموس الإصدار الخامسء» وكل عالم كان يُسمي الطبعة الجديدة باسمه. 


هناك أيضاً معلومة أخرى يجب أن نشير إليهاء ألا وهي أن الترجمة العربية المعروفة باسم ترجمة الفاندايك» أو الترجمة البيروتية» لا تعتمد تحائياً على 
هذه المخطوطات القديمة» ولكنها تعتمد على نص يوناني مطبوع معروف باسم "النص المستلم": [ترجمة العهد الجديد كانت من النص المستلم اليوناني 
الخاص بالعالم سكوت هاهن حيث أن جمعية الكتاب المقدس الأمريكية قد أوصت بالالتزام التام بمذا النص اليوناني» في عام ١6517‏ قام الدكتور 
فاندايك بمراجعة جميع ز العهد الحديد المترحمة مم اليونانية وبدأ ١‏ وكأند مر النداية. [ه ١‏ 
براجمعة يع صوصل سن و ومن 


فيليب كونفرت يحكي لنا عن مصدر اسم النص المستلم فيقول: [اسم "النص المستلم" مرتبط بالطبعة الثانية من إصدار نص العهد الجديد 
اليوناتي ل الزيفر ١*5‏ مء والتي قالت للقارئ: "لديكم النص الذي استلمه الجميع". (أي أن هذا النص اليوناني مقول عند الم لكل آي أن نذا 


الاسم مأخحوذ من نص يوناني مطبوع في القرن ال 211 فما هو مصدر هذا النص اليوناني ؟ 


يجيبنا على هذا السؤال بارت إيرمان فيقول: [من المهم أن ندرك أن نسخة إيرازموس تعد ال "2112065 01610" (أول إصدار مطبوع) 
للعهد الحديد اليوناني وذلك ليس برد أن لما قصة تاريخية مشوقة» ولكن هناك أهمية أكبر» لأنه عندما تطور تاريخ انتقال النص» أصبحت طبعات 


ععسمعنع ط20 أعته 2 لعمتداوع: واعكه5 عاطزظ سمعتعسة عط كخ] كتمع داممد1” عط سد صمق دامصدء1” 15 - عاطزظ عتطسة عط 5 
لاع مطتفاوع "1 بعل عط ص1 عواعم؟؟ تجتعبت لماوع علن07آ[ ه17 .01آ ,مع مصسفوع "1 عاعع01 لصمطحاط 4ه قتاأصوععع18 قتطعدة '1' عط 6غ 

تاغط. عددر_عاله؟ رهن وخطء ححدمء . ع [طتحاء 1طله1ه. 7ع // :مقط [. كعم كا كه ع1ده عط جنا عصكلم 
50 5 كتاامعء 15 كتعدء 1 عمتهم عط'1] 25 ععوط - 771 عط كه ععدع "1 لدمتعت0 عط جه غدعن0 عط1” :تمكصده0 متلتطام 6 
عط ععقط نهر" تعلدع؟ عط 10مغ لاعتطى ,(1633) غماعسوع "!1 سععء لطا عاعع 0 ماوع عاط 1ه مامغتلء لعغصتام لدمععة عط للختو 


"لله بط هعكاععع2 0057 ,كرمع 
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ادوس التموقج التيابي للنعن ابوناتي الذي نشر عن طريق مطابع أوريا الفرية لكر بون لالالدالةا سنا زقام )ازمر ول كين تنخ امتينوا 
ع ق الأمل على فيه الأول والتي تم إعدادها في محالم !]|[ 


إذنء قام أحد العلماء اسمه إيرازموس "13225113115" بعمل أول إصدار مطبوع لنص العهد الحديد اليوناي» وكان هذا في عام ١0١٠‏ م.لثا هذا 
النص اليوناني لم يكن قلديماً بحال من الأحوال ! يخبرنا بروس متزحر بنص إيرازموس اليوناي فيقول: [نص العهد الحديد اليوناني ل إيرازموس يعتمد على 
نصف دستة من مخطوطات الأحرف الصغيرة. أقدم وأفضل هذه المخطوطات استخدمها بشكل قليل جداً لأنه كان خائفاً من نصها الذي اعتبرها غريب 
الأطوار ! (احلد ,١‏ مخطوطة أحرف صغيرة من القرن العاشرء والتي تتفق عادة مع نص مخطوطات الأحرف الكبيرة الأقيم ]كا 


يخبرنا بارت إيرمان أيضاً عن سوء حال نص إيرازموس اليوناني فيقول: [يبدو أن "إيرازموس" اعتمد بشدة على مخطوطة واحدة فقط من القرن 
الثاني عشر لكتابة الأناجيل وغيرهاء وأيضًا مخطوطات من القرن الثاني عشر لكتابة سفر أعمال الرسل و الرسائل - على الرغم من أنه كان قادرًا على 
الرجوع إلى مخطوطات أخرى عديدة و إدخال تصحيحات اعتمادًا على قراءاتما. من أجل سفر الرؤيا كان مضطراً لاستعارة مخطوطة من صديقه الأديب 
الألماني "جوهانس رويشلين"؛ هذه المخطوطة» للأسفء كانت قراءة بعض المواضع فيها مستحيلا تقريباً» وكانت صفحتها الأخيرة» التي حوت الأعداد 
الستة الأخيرة من السفرء مفقودة. وفي أثناء عجلته لإنماء عمله» استخدم إيرازموس في هذه المواضع "الفلجاتا" اللاتينية حيث قام بترجمة نصها مرة أخرى 
إلى اليونانية» ونتيجة لذلك اختلق بعض القراءات النصية التي ليس لها وجود في أي مخطوطة يونانية باقية حتى اليوم. وهذه كما سنرى» هي نسحة 


العهد الجديد التى كان مترجمو نسخة "الملك حيمس" يستخدموتا لمدة قرن تقريبًا بعد ذلك ]1* 8 


متاتلء عط 25 صمقتلء واكتتحصعودظ غقط عمتمعمءء2 مغ عموختو مط دز غآ] 79 ععوط - كبنادء[ عمنامنان1/35 :مممسطظ .([ توق 7 
2201 صعىع غتاط ,عله لدع ةتمغقتط عصتاوع نع غ10 مه 101 وعكل02 غ1 عوتتوععط "[[مصطتاة غ120 غدع مصوؤوع '1' علا عاعع 0 عط أه دمرعءصتام 
غ15 وقطغ جنه #إأعغدمسةلن لع5دط لله ,ع8 علمهمط عل كممقتلء 'كتتتطفوعظ ,لمعم هماع مع غجرعغ عط 1ه وتمغقئط عط 5ه ,عكتتوععط هو 
حو مزصنتتاظ حتتعؤوعء 117 9ط لعطمتاطنام عط مغ جع عاعع 01 عجل 1ه جصعه مم5 عجل عتسوععط جعده لع[ طاسسعدقة ولتامقط تعطاغم 
[.5تدع77 01260 صتتط ععغطا متدحل عنتمم ده1 مدع صتام 

9 عع22 - كتاقء ل[ 1/11501101115 لتقمسطظ . ([ وق 5 

224 ,0012 منتتةته0) ,1131511155101 165 ,اتاع ماوع '1' علط عط[1' 014 عع '1' عط'!' :سممسطط ختدظ ع8 معوجاء 1/1 معنم ” 
كلفط 2 1601 قاوع1 غلاع مصفاوع'1' بعل[ عاعع1 'وتالتقدطظ 01 غجرعغ عط ,كط :1 ] 149 عمد - ه8016 تناه - جاه كو امزؤوع !]1 
طغدعع عطل 1ه علتاءكتتصتصط 2 ,1 عدع له 0)) 5م 1ءتتتصححط عدعمل 4ه غوعط لصه غوع10ه عط ]1 .تمتك 5 تاطتقحط علعع0 ع1ناءوتتستحط معدمل 
70560177 تاذ 165 04 26210 05 عط عمتتوععط غدوع1 معدن عط وعدعغ علناءعكنا زمحط تتعتاعدء عط طاغت معغله مععنهعة باعتطتى ,تكتتخمءء 
[انعةة م رأقكرة 

طقاءعوى عمه عكدز مه ولتعمعط لعتاء؟ كتسحمظ غقط) سستمعمم2 16آ] 79 ,78 ععوط - كنادع[ عصنامناو18/5 بممصصطظ .<1 عروق 10 
عط لحته ع ه عاموط عط 101 ,وكتتقمعء اقاعهنح عل 4ه وكله ,#عطاغمصهة لصه كاعموه0 عط 101 غأمتكك 5تامتفمط كتتكمع 
لمع تتتعغط جنه لع25ط كم ماءعع:ت1هء عكعلدصط 2120 5أمتع 5 7امتقحط تتعحلاه لجتعمع؟ غلتاقدمء مغ علاطد 25م عط اعد هطاء له لءك1م18 
5 1111131155 تتقحطتع 0 عط لصعةة قلط جام غم 11ءتتتصخمط ج بتمصوطا مغ لقط عط ممقكهاءععع18 2ه عأمهطا عط عمط 
رع525 1256[ 165 1056 2ط غ1 لطته ,وععهام طن لدع مغ ع1طازووهمحط1ة غوهحطلد 5725 غمتءوتتصفحط كقطك ,تإاعغقصبةة كصلا يستلطاعبعسر[ 
13217 كتالستموطظ وععد1]م عومط جنا ,عدمك اهز عط عتحمط مغ عففقط قلط ص[ .عامهط عط أه وعديع؟؟ عند لمصط عط معستغددمء جاعتطات 
6007 ناه تع طت0دع2 21تنعدعغ عحناه؟ عمغدعك بإطع نعطلا ,كاعع01 مغصة عاعدط دعغ 1 0ع26[كطدتة 320 عغدع[نا/ا مدآ عحل عاهه] 
لله :1ه1 غقط ماع سدع '1' بجع !] علعع 0 عط كه مقتلء عط 15 رععد 11 ع7 كد ,كتط لظ .متك تتامتممحط عاعع01 ططات اا تكتتاد 200 ص1 


[.1ع12 توتتخدعء + بإلتوعد عاطاظ وعد[ عستا عط 4ه كدمغداقصدة عطل تإط 0ع15 1725 دعده متام لدعتاء 12م 
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إلتقت إلنصاع للعهت الجديت (50) 


011-11 
01/1-11+ 


نصوص نقدية -ح ]122 2110121) 


نسخ يونانية مبنية على علم النقد النصي. 


0 26/27 لماخ -ء1)دء81 :426ار 
1ل .ع1 طاك4 اطع متدادع'[1' بع الل عاعء 1 
1 1-10م0عاوء 117 01-118 

11 طاة 0011 معطء115 :1/1 1' 


نسخة وست كوت و هورت تُفضل غالباً قراءة المحطوطة الفاتيكانية. 


نص الأغلبية - انزع '1' 1/12[01107 


نص يوناني مُعتمد على قراءة الغالبية العظمة من مخطوطات العهد الجديد. 
© عندنا ٠١‏ مخطوطة. 
© 4 محذلوف منهم النص. 
١١ ©‏ موجود فيها النص. 
©» نص الأغلبية - ١١‏ مخطوطة. 


لم1 غجع 1 (011) عمتامة9ظ8 - 72آ 0111-8 
(أكزع'1' 0/13[0117) الماعسسمادء 1" نلعلل عاعع2) - 011 


الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 
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